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Koviszád, 1940 julius 16, feedl Urednik — Szerkeszti
ANDRER DEZSŐ 21. évfolyam 194. szám

tezOllscí
“ÍZdiii Wéfö-fa*? ? ÍÖVÖ hé< várják az Anglia elleni támadás

megindítását ~ Németország nem szándékozik világnézetét más népekre
Ck oszakolm — *r]a a Berliner Börseiazelfung

Berlinből jelentik: Neger le ká­
roly, a Berliner Börsenzeitung dip­
lomáciai szerkesztője »Az uj Euro­
pa« cinsii cikksorozatának niáso- ,. 
dik Iészében körvonalazza Német- ,
ország hozzájárulását Európa újjá- í Németország uj gazdasági e

E U KÚP A UJJÁRENDEZÉSE
[ Európa gazdasági és társadalmi 
: ujját endezéséről Negerlc ezeket ir-

épitéséhez. Abból a megállapodás­
ból indtd ki, hogy Németország 
Nemcsak győzedelmeskedett a ver- 
saillesi rendszeren, hanem egyszer- 
sir.intíenkorra olyan L odalom is, 
amely -okai nyújthat Európának. 
Németország békét, biztonságot és 
védelmet hoz Európának külső be­
avatkozások, belső európai bonyo­
dalmak, ví lamint kívülről jövő 
gazdasági megbénítások ellen.

A tengelyhatalmak szövetsége, 
valamint a német birodalom és a 
szovjetunió érd k embereinek var- 
tós elhatároló- a sz mén hozzájárul 
althoz, hogy Európa pol ti kai uj.já- 
rendezését nagyhatalmi versengés 
nélkül lehessen megvalósítani. A 
kis országoknak nem kell többé 
Ide vagy oda szegődniük és a né­
met birodalom nem várja el tőlük 
— mint a szövetségesek a világhá­
ború után —, hogy a győző szava­
toló! vagy bűntársai legyenek és az 
együttes biztonság ürügye alatt — 
mint a Népszövetségben — a győ­
zővel azonosítsák magukat a le­
győzőit kárára.

OLASZ HAD1JELENTÉS

-.„on­
dóiásókat és kipróbált gazdasági 
rendszert bocsát Európa rendelke 
zésére. Ez a rendszer biztosítja a 
piaco sál, az * g a /. ■ ágos árakat, a: 
pénz értéké iek á landóságát, a vál-i 
Ságok elleni védelmet és c'yrn ke­
reskedelmi módszereket jelent, me­
lyek mindenki számára hozzáférhe­
tők, mert mentesek a tőke iidzo I 
hat-.k.-El be a közös « jdasá~ 
gi c cibe m'nden állam, akár kir :, 
akár nagy, akár tőkeszegény, akár, 
gazdag, akár mezőgazdasági, aki• j 
ipari állam, bekapcsolódhatni 

, egyenjogúság alapján, mert ez a 
j rendszer a munka, a telieúímény 
j és a termelés a’ar ián énül fel, nem I 
pedig az arany és a tőke véletlen 
birtoklásán.

Az uj gazdasági eszmék érintik 
az uj szociális eszméket is, ame­
lyeke! a nemzeti szocialista Né­
niéiország szintén rendelkezésére 
bocsát az uj Európának. Németor­
szág azonban nem szándékozik lár-

Az olasz főhadiszállás hétfőn a 
következő jelentést adta ki:

A Földközi-tenger nyugati ré­
szén egyik tengeralattjárónk el­
süllyesztett egy ellenséges torpedó- 
rombolót
A Tobrtv

semáldozatot nem követeltek, 
kárt nem okoztak.

Ke<e?afrikai ''-- - i erőnk bombáz­
ta Aden légi tárna •••pontját. Légi 
támadások és felderítések során 
ellenséges alakulatokat gépfegyver- 

, tűz alá vettünk és két repülőgépet 
c< e-y tengeralattjárót, lelőttünk. Az ellen-ég eredménv'le- 
fclett végrehajtott eUeu- len léin támadást intézett Assabel-

ges é.' zakai !é-:i támadások -pm len. e’lcn- ■cs • 'vei leiőUüiv-.
Ä is^zülíség enyhülése

íeleiiM ?. Stefani-iroda: A Münchener Neueste Nach-

ú y*
az

ATmchenböl jelenei
' Z* ; ! * ! 1 ' v *1 őíója a balkáni helyzettel log'a'kozva meg- 
‘ „ *’ ’ c’y a u'ünvheni találkozónak máris mutatkozik a kedve­
ző eredménye a délkeleteurópai feszültség enyhülésében. Ennek leg­
jobb bizonyítéka a román hadsereg leszerelése. (A. A.)

A KANADAIAK F?>'GFPET- 
L.ENEX AZ ANGOLOKKAL
Géniből jelenti a német távirati 

iroda: A Le Petit Dauphiiiois mont­
reali jelentése szerint a francia 
származású és francia anyanyelvű 
kanadaiak nem titkolják elégedet­
lenségüket az angolokkal szemben 
és ez az elégedetlenség — az an­
gol tengeri erőknek francia hadi­
hajók ellen intézett támadásai után 
— egyre jobban kifejezésre jut. 
Két francia eredetű kanadai képvi-

más népekre ráerőszakolni.

Az összes népefa együttműködése
Cikke végén Negcrle ezeket írja: Az összes népek együtlmiikö- 

“Wnek uj Európája, a munkanélküliséget nem ismerő, a gazdasági 
pénzügyi válságok nélküli Európa, a tervgazdálkodás a munka- 

weffosztás Európája, amelynek rendelkezésére állnak majd a legkor- 
*zcnibb műszaki termelő gépezetek és egy közösen megvalósított, 
,"esz Európát átfogó közlekedési rendszer — ez az Európa a gazda- 
*%' és nemzeti gátlások kiküszöbölése uian megtalálja majd biztos 
alaPját és jóléte gyors fejlődésnek indul majd. Európa ifjúsága előtt 
mindenesetre nagy kilátások nyílnak.

. , . .... ... . ... "ví 11 «livia cicuciu hanaoai Kepvi-
sadalnn rendjét vagy világnézetei, selő a parlamentben azt követelte,

1 hogy a Nagybritanniában levő ka­
nadai hadosztályok térjenek haza 
abban az esetben, ha az angolok 
folytatják támadásaikat a franciák

német hadi,jelentés

A nénit t véderőfőparancsnokság 
jW" Harci repiüőkőtelékeink a 

a Manclie-csatorna felelt végre- 
,ail°t( fegyveres felderítő repiilé- 

?e' során angol hajókaravánokat 
'hadiak ma:;. Három kcreskedel- 

. ha.i(>< — összesen 17.000 bruttó-i 
nniia tartalommal — elsiillyesztet- j 
. ’ eSy forpedórombolőt, egy se j 

KeclcirKálóf és négy másik keres-j 
■Pdelnij hajót bombatalálattal -m

nemei gép elpusztult.
Julius 15-érc virradó éjjel nemei 

haiti Iepülőgépek Délangliábut lá- 
madásokaf intéztek kikötői beren­
dezések, repülőterek és hadiipari 
lelepek ellen. A bombatámadások 
helyét valamennyi célponton erős 
robbanások és messzire ellálszó tii- 
zek jelezték.

Angol repülőgépek az elmúlt éj­
jel is válogatás nélkül dobták le 
bombákat észak- és nyugatnémeí-

ty0san megrongáltak és több ha-1 országi városokra. Az okozott 
Jón tüzet okoztak. . j anyagi kár jelentéktelen. A légvé-
. Német és angol vadászkötelékek delnő tüzérség kél angol reptilő- 
•éozött ismét légi harcra került a gépet, az éjszakai vadászgépek pe- 
0r‘ Négy angol vadászgép és két dig egy gépet lelőttek.

ellen. (A. A.)
Ugyancsak a Le Petit Dauphincis 

jelenti Algírból: Az algíri község- 
tanács ülésén a polgármester teljes 
mértékben helyeselte azokat az in­
tézkedéseket, amelyekre Francia- 
országban készülnek és kijelentet­
te, hogy Algír városa m ndenben 
támogatja a francia kormányt. Vé­
gül határozati javaslatot fogadtak 
el, amelyben a községtanács elis­
meréssé1 adóz'k Peta'n tábornagy 
törekvéseinek. (A. A )

HOLLAND GYERMEKEK
NYARALÁSA AUSZTRIÁBAN ,
Amszterdamból jelentik: Seyss- 

Inquart birodalmi biztos nemrég 
kijelentette, hogy a holland gyer­
mekeket nyáron át Németország, 
egyes részeiben he yezik el. a hol - j 
land gyermekek első csoportja, 
mintegy hatezer gyermek, a Saiz- 
kammergutban (ölti a nyarat. A 
holland gyermekek október elejé­
it

I hír amerikai réke- 
KÖZVETITcSiU L
Rómából jelentik: Nemzetközi 

diplomáciai körökben hetek óta 
egyre több szó esik arról, hogy 
Anglia kérésére az Egyesült Álla­
mok békét kíván közvetíteni, mind­
ebből- azonban gyakorlatilag eddig 
semmit sem leheteti megállapíta­
ni. Rómában úgy tudják, hogy az 
Anglia elleni háború megindításá­
ra e hét végén vagy a jövő hél 
elején kerül sor és így valószínű, 
hogy Hitler kancellár elhalasztóit 
beszéde ugyancsak küszöbön álló­
nak tekinthető.

NÉMET DIPLOMÁCIAI LÉPÉS
HÁROM AMERIKAI ÁLLAMNÁL
Washingtoni hír szerint a német 

kormány Costarica, Nicaragua é> 
Guatemala kormányának jegyzék* t 
nyújtott át, amelyben azt a remé­
nyét fejezi ki, hogy a küszöbönál­
ló havannai pánamerikai értekez­
leten ez a három állam nem járul 
hozzá olyan határozatukhoz, ame­
lyek éle Németország ellen irányul.
A pánamerikai érte' f'/'ruc” arról

fé göm

(A. A.)
maradnak Németországban.

; lesz szó, hogy < nyugat 
bőn levő európai tei öleteket, 

Iamennyiben ezek körül zavarok 
törnének ki, amerikai mandátum 
a*á helyezzék.

LEBRUN ELUTAZOTT
VJCHYBŐL
Vichyböl jelentik: Lebrun \ 

elnök c,s felesége hétfőn dé előtt el­
utazott Vichyböl. Búcsúztatásánál 
jelen voltak a polgár és katonai 
kabinetiroda tagjai és a gazdasági 
hivatalok vezetői.

. Táp?
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killet csapatokat Európába
Az Egyesült Államok elnöke elfogadja a harmadszori jelölést — Leszerelték 

az alexandriai francia hajórajf - Angolellenes tüntetések Marokkóban
Gibraltárból jelenti'a Stefani-iro- 

<Ia: A kitelepített lakossó", amelyet 
legközelebb hajón elszállítanak, ál­
landóan ellenséges tüntetéseket ren­
dez a brit hatóságok ellen. Gibral­
tárba érkezett menekültek elbeszél­
ték, hogy az őrá ni angol tengeri tá­
madás miatt a tranciák Casablancá­
ban. Rakatban, Mogadorhan és más 
tarosok utcáin heves tüntetéseket 
rendeznek Anglia ellen és fenyege­
tőiig lépnek fel az angol állampol­
gárokkal szemben.

LESZERELÉS SZÍRIÁBAN

Damaszkuszi jelentés szerint a 
francia katonai parancsnokság el­
határozta a Közelkelct több tarta­
lékos korosztályának leszerelését.

TÁMAD XS MÁLTA ELLEN

A Reuter-iroda la valettai jelen­
tése szerint ellenséges repülőgépek 
vasárnap támadást intéztek Málta 
ellen. Emberéletben nem esett kár 
és anyagi kár sem volt. (A. A.)

A CVRENTUL A VOLT
KORMÁNYT TÁMADJA

Bukarestből jelentik: A Curentul 
vezércikkben támadást intéz a volt 
román miniszterelnök és a külügy­
miniszter ellen, aki annakidején az 
angol biztosítékokat elfogadta. 1 !)':•) 
tavaszán, amikor Németország gaz­
dasági szerződést kötött Romániá­
val. a politikai megegyezés is létre­
jöhetett volna — írja a lap. A gaz­
dasági szerződést korrekt módon be­
tartották ugyan de — az akkori 
miniszterelnök és külügyminiszter 
hibájából — e szerződés előnyeit 
megsemmisítették, ahelyett, hogy 
politikai célokra használták volna 
M. Legkésőbb a német-szovjet szer­
ződés megkötése után az egész ro­
mán külpolitikát felül kellett volna

I vizsgálni, mert akkor világossá vált, 
bogy a szövetségesek politikai és 
katonai sül va Délkelet curópában

j jelentéktelen lesz.
A megértésnek ez a hiánya az 

oka annak is, hogy Romániát nem 
hívták meg Münchenbe. A békekon­
ferencián lemérik majd minden 
egyes állam politikai és gazdasági 
értékét és legalább egy évszázadra 
véglegesen megállapítják Európa 
térképét. Addig ideje van Romá­
niának hogy ismét rátaláljon ön­
magára. A román érdekek legjobb 
ügyvédje a szigorú nemzeti fegye­
lem kell, hogy legyen.

tlI.OS AZ ÜZEMEK 
BEZÁRÁSA ROMÁNIÁBAN

Bukarestből jelentik: A munka­
ügyi minisztérium közölte az ipari 
és kereskedelmi munkaadókkal, 
hogv a fixfizctéses alkalmazottak 
elbocsátása további intézkedésig ti­
los. Ugyancsak tilos az üzemek tel­
jes vagy részleges bezárása is.

I ETARTOZTATOTT 
ÉNEKESNŐ

Milánóból jelentik: A Corriere 
della Sera bukaresti jelentése szerint ] 
a román fővárosban nagy feltűnést . 
keltett Maria Ta n a se ismert énekes- ! 
nő letartóztatásának hire. Az éne­
kesnő nemcsak ritka szépsége, ha­
nem a román népdalok kiváló elő­
adása révén is a közönség kedvence 
volt. Letartóztatása hir szerint a 
nyugati hatalmak részére történt 
kémkedési üggyel van összefüggés­
ben.

KIGYULLADT OLAJKÚT 

Bukarestből jelentik: A Ploesti

, oldalon közlik az olasz repülök si­
kereiről szóló római jelentéseket. A 
lapok kiemelik, hogy az olasz légi 
haderő nags károkat okozott az. an­
gol haditengerészetnek. Megemlítik 
az amerikai lapok Málta minden­
napos bombázását is. (A. A.)

ÁGYÚ ALKATRÉSZEK
A PINCÉBEN

Bernből jelentik: A német távirati 
iroda atp alexandriai francia hajó- j 
raj leszerelésével kapcsolatban a 
következőkről értesül: Julius 3-án 
Cunningham angol tengernagy azt 
követelte Godfroy francia tenger-j 
nagytól, hogy hajórajával vagy csat­
lakozzék az angol hajóvajhoz, vagy 
pedig semmisítse meg. illetve szc- 1 
fejje le hajóit. A francia tenger-, 
nagy elutasította az angol követe­
lést, elhatározta, hogy ellenáll és 1 
hajórajával kifut az alexandriai ki­
kötőből. A francia hajóraj a kikötői 
belső részében horgony zott és ami­
kor elindult, észrevette, hogy az 
angol hajóhad jelentős fölényben

van vele szemben, úgyhogy a harc 
teljesen hiábavaló és eredménytelen 
lenne. Éppen ezért Godfroy tenger­
nagy elhatározta, hogy leszereli ha­
jó raját. A gépeket teljesen megsem­
misítették és az ágyukat leszereltek. 
Az. ágyuk, illetve az ágyualkatrc- 
szek egy részét az alexandriai fran­
cia konzulátus pincéjében helyezték 
el. A francia hadihajók legénysége 
Alexandriában maradt. (A. A.)

AZ UJ BOLGÁR KÖVET
ELUTAZOTT RÓMÁBA

Szófiából jelenti az Avala: Decs 
ko Karadzsov, Bulgária uj római 
követe Bernbe utazott, ahonnan 
folytatja útját Olaszországba. El­
utazása előtt a Stefani-iroda mun­
katársának kijelentette, nagyon örül. 
hogy Rómába megy. Már ismeri a 
fasiszta Olaszországot, ahova törté­
nelmi napokban tér vissza. A nagy 
baráti nemzet fővárosában — mon­
dotta — minden tőle telhetőt meg­
tesz az olasz-bolgár barátság nemes 
ügyéért.

Ä besszarábiai és bukovinai 
németed áaxatelepítése

mellett levő kőolajmezőkön a villám 
helecsapott egy kőolajkutha és láng­
ra gyújtotta.

Roosevelt nyilatkozata
Milánóból jelentik: A Corriere 

■ delin Sera washingtoni jelentése 
szerint Roosevelt elnök a sajtóért• - 
kezdeten megismételte azt a szer­
dán tett nyilatkozatát, amely sze­
rint az Egyesült Államok nem küld 
csapatokat az európai harcterekre. 
Fgv újságírónak arra a kérdésére, 
hogs ezalatt tengerészeket és ten- 
gcrészgvalogságot is ért-e, Roose­
velt hivatkozott korábbi nyilatkoza­
tára és hozzátette, hogy éppoly jód 
♦nrl angolul, mint azok, akik nyilat­
kozatni érthetőségét kétségbevon- 
frtk.

A DEMOKRATA PÁRT
ÉRTEKEZLETE

A Stefani-iroda esikágóii jelentése 
•»érint a demokrata párt értekezle­
te megkezdődött. A kiküldöttek túl­
nyomó része azon a nézeten van. 
hogy az értekezlet Rooscvcltct har­
madszor is jelöli, az alelnökjelölt 
pedig YVhylcr szenátor lesz. Why- 
ler szenátor egyébként vasárnap es­
te rádióbeszédet mondott. Kijelen­
tette, hogy az. Egyesült Államoknak 
semmi körülmények között sem kell 
beavatkoznia Európában. (A. A.)

I ROOSEVELT ELFOGADJA 
A JELÖLTSÉGET

f Washingtonból jelenti a Reuter- 
iroda: Beavatott megfigyelők néze­
te szerint Roosevelt elnök elfogadja 
a jelöltséget, mert világosan tudja,

1 hogy aki rá szavaz, őszinte meg- I 
gyözödeshöl adja le szavazatát. Roo- ! 
se veit tehát nem hagyhatja figyel­
men kivid: 1) az amerikai nép nka- 

Ncw Dcul-tervct, amc- | 
köztársasági jelölt ré- I

Nngyszebcnből jelentik: A Siebcn- 
biirgisch-Deutsch es Tagblalt részle­
tesen foglalkozik a besszarábiai és 
bukovinai németség elköltöztctésé- 
vel. A lap megállapítja, hogy az 
orosz megszállás következtében 
egyetlen északbukovinai vagy bcsz- 
szarábiai nemet sem szenvedett 
kárt. Az. orosz katonák mindenütt 
a legnagyobb előzékenységgel bán­
lak a németekkel. Ezek lakóhelyeit 
német- és olasznyelvü táblákkal je­
lölték meg, figyelmeztetésül, hogy 
ezek a házak védelem alatt állanak.

I A lap a továbbiakban azt Írja, 
hogy a besszarábiai és bukovinai 
németeket hazaköltöztetik a biroda­
lomba. Feltehetjük, hogy — a vol- 
hiniai németekhez hasonlóan — itt 
is egyes községeket zárt tömegek­
ben telepítenek át meghatározott te­
rületre — irja a lap. Végül felszó­
lítja az oroszok által megszállt te­
rületekről elmenekült nemeteket, 
térjenek vissza földjeikre, hogy az 
áttelepítő bizottság átvehesse ügyük 
elintézését.

Gigurtu beszéde

sm fenyeget, végűÜ

rutát, 2) a 
lyet Vilkcy 
szeröl vesz 
pedig azt a közmeggyőződést, hogy 
ann\ i államférfiul tapasztalatra tett 
szert, hogy mint a legmegbízhatóbb 
személyiség, tud szembenézni a mai 
bonyolult eseményekkel, lla azon­
ban Roosevelt bármilyen okból visz- 
szautasitaná a jelölest, akkor — be­
avatottak nézete szerint — az Egye­
sült Államok alelnökjelöltje javára 
mond le. (A. A.)

I
AZ AMERIKAI SAJTÓ 
AZ OLASZ REPÜLÖK 
SIKEREIRŐL

W ashingtonból jelenti a Stefani- j 
iroda: Az amerikai lapok, főleg a j 
Nrwyork Times, a Ncwyork Herald ! 
Tribune és a Washington Post első!

Bukarestből jelenti az Avala: Gi­
gurtu román miniszterelnök rádió­
beszédet mondott, amelyben még 
egyszer kifejtette az uj román kor­
mány feladatait. Az egész román 
népnek — mondotta — .segítenie 
kell a kormányt abban a törekvé­
sében, hogy a nemzeti megújhodás 
müvét Romániában mielőbb keresz­
tül vigyék. Gigurtu elsősorban a 
parasztsághoz fordult, amely a la­
kosság nagy tömegét alkotja. Ki­
emelte a takarékosság és a terv­
gazdálkodás szükségességét végül 
pedig a küszöbönálló nagyarányú 
közműnkákróI hcszé 11.

EGYIPTOM ÉS FRANCIA- 

ORSZÁG VISZONYA 
VÁLTOZATLAN

Kairóból jelenti a Havas-iroda: 
Az egyiptomi külügyi államtitkár 
újságírók előtt kijelentette, hogy a 
német-francia fegyverszüneti szer­
ződés aláírása nem változtatta meg 
Egyiptom álláspontját Franciaor­
szággal szemben. Franciaország egy 
részének német megszállása — mon­
dotta az államtitkár — nem érinti 
diplomáciai viszonyunkat a meg­
szállott, illetve meg nem szállott te­
rülettel. Franciaországot — ugyan­

úgy. mint a háború előtt — politi­
kailag egységes egésznek tekintjük 
és viszonyunk Franciaországhoz, il­
letve gyarmataihoz, ugyanaz, mint 
a fegyverszünet előtt volt. (A. A.)

A NÉMET SAJTÓ

AZ OLASZ SIKEREKRŐL

Münchenből jelenti az. Avala: A 
müncheni sajtó részletesen foglal­
kozik a Föld közi-tengeren elért 
olasz, sikerekkel. A lapok rámutat­
nak arra, hogy ezek a sikerek az 
angol hajóhad minden további te­
vékenységét a Föld közi-tengernek 
ebben a részében lehetetlenné tet­
ték. A Münchener Neueste Nach­
richten szerint a tények a legjobb 
cátolatai az angol tengernagyi hiva­
tal unos-untalan hangoztatott nyi­
latkozatának, az angol hajóhad fö­
lényéről. Ezt a »fölényben levő« ha­
jóhadul az olasz, h a dl tengerészet 
egységei megfutamították.

A Völkischer Beobachter kiemeli 
az olasz repülők sikeres működését, 
amelyek tovább üldözik a menekü­
lő angol hajóhadat.

M,
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ffechill: Várjuk a küszöbönálló támadást
” sSs® ä ä ss«rsa-jsasr ”
Rómából jelentik: A Telegrafo 

berlini tudósítója egyik cikkében 
ezeket írja:

Mikor kezdődik már meg az of- 
fenziva Anglia ellen? Mire -várnak 
még? — Ezeket a kérdéseket az 
utóbbi napokban igen gyakran le­
het hallani semleges körökben. Van­
nak azonban olyanok is, akik már 
biztosan tudják, hogy Németor­
szág ezen vagy azon a napon kez­
di meg a támadást, mások pedig 
már az eszközöket is tudják, ame­
lyekkel Németország és Olaszor­
szág térdre kényszeríti Angliát.

Német körökben hangoztatják, 
hogy mindezek a jóslások teljesen 
feleslegesek. Maguk a németek jól 
tudják, nogy két csata közölt elő­
készület! műveletre van szükség és 
ezért nyugalommal várnak. Annyit 
azonban ki lehet jelenteni, hogy 
sokáig már nem várnak. Képlete­
sen kifejezve: Berlinben azt mond­
ják, hogy már csak néhány perc 
hiányzik a 24. órához. Hogy való­
jában hány percrő' van szó, ezt 
egyedül a Führer tudja, de minden­
esetre már kevés percről. Német­
ország számtanilag biztos benne, 
hogy Angliát éppen olyan gyorsan 
földre tér,ti, mint Franciaországot 
— Írja a lap.

A STAMP A A NÉMET TÁMADÁS
LEHETŐSÉGÉRŐL
Rómából jelentik: A Sfampa ka­

tonai szakértője az Anglia elleni 
német támadással kapcsolatban azt 
Írja, hogy a légi erők támadását 
*z angol légi haderő megsemmisí­
tésének kell megelőznie. A nagy­
arányú német repülőtámadás való­
színűen London környékének bom­
bázásával kezdődik" majd — Írja a 
lap. Ha a német repü’ők erre a te­
rületre naponta 4—500 nehéz bom­
bát dobnak majd le, akkor a nyolc 
willió főnyi lakosság kénytelen 
lesz a legnagyobb sietséggel elköl­
tözni, ami óriási zavart kelthet az 
•gés7 országban. Egyidejűén a né- 
met bombázó s zuhanógépek nagy

szabású támadásokat kezdenek az 
angol kikötök és repülőterek ellen 
es az angol légi erőt fokozatosan 
megsemmisítik. Ezt követheti a 
csapatok partraszállitása.

A lap a továbbiakban ezeket ír­
ja: Ang'ia — minden angol nyilat­
kozattal ellentétben — aligha ren­
delkezik több, mint 15—18 felsze­
relt és harcképes hadosztállyal. Ele­
gendő tehát, ha Németország 25 
hadoszályt szállít partra Angliában, 
hogy a szigetországot elfoglalja. 
Ez semmiesetre sem könnyű fel­
adat és ez lesz a történelem legna­
gyobb szabású partraszállási mű­
velete. A német erők partraszálM- 
tására valószínűen azokon a pon­
tokon kerül sor, amelyek a törté­
nelem során már ilyen szerepet ját­
szottak.

AZ ANGOL AKNAZÁR
JELENTŐSÉGE
Berlinből jelenti a német távirati 

iroda: Az angol tengernagyi hiva­
talnak azzal az állításával szemben, 
hogy a Shetland-szigetektől Izlan- 
don át állítólag egészen Grönlandig 
húzódó aknazárral az Atlanti-óce­
ánt végleg elzárják Németország

légi támadások Anglia ellen
Mint a Reuter-iroda jelenti, hét-I országon mély benyomást kelteit 

főre virradó éjszaka Anglia több, és a lapok bőven foglalkoznak vc- 
vidéke felett ismét megjelentek azl le. A Magyarország azt irja, hogy
ellenséges repülőgépek. Az egyik1 " ' ..........
gép a délkeleti partok felelt öt 
bombát dobott le.

A csatorna felett vasárnap este 
lefolyt légi harcok során öt ellen­
séges gépet lelőttek. Egy angol 
gép nem tért vissza.

MEGTORPEDÓZOTT HAJÓ
Londonból jelenti az Avala: a 

tengernagyi hivatal közli, hogy az 
Escort rombolóhajó a Földközi- 
tenger nyugati részén elsüllyedt. A 
hajót torpedó'övés érte. A legény­
ség két tagja eltűnt.

A MAGYAR SAJTÓ
AZ OLASZ GYŐZELMEKRŐL
Budapestről jelenti a Stefani-iro- 

da: Az o'asz haditengerészet leg­
utóbb kivívott győzelme Magyar­

áz angol hadihajók nem érték el 
céljukat, hanem kénytelenek vol­
tak megrongálva visszatérni tá­
maszpontjukra. Ez a győzelem 
legalább 25 százalékkal gyöngítet­
te az angol hajóhad erejét — irja 
a lap. llymódon Nagybrifannia te­
kintélye a Földközi-tengeren lé­
nyegesen csökkent és napról-napra 
csökkenőben van. Olaszország fö­
lénye Nagybritanniával szemben a 
Földközi-tengeren vitán felül áll.

A Pesti Hírlap rámutat azokra 
a nehézségekre, amelyeket Olasz­
országnak az afrikai angol csapa­
tokkal szemben le kell győzni, de 
hozzáteszi, hogy az olaszok tudják, 
hogy angolokkal állnak szemben, 
még pedig Afrikában. Már az első 
harcok során kitűnt, hogy az ola­
szok ebben a körzetben fölényben 
vannak — irja a lap.

Churchill beszéde
......... '•''.ni,ion ncmciuis/.ag LoiKionból jelenti az Avala: Chur- világon horgonyzó francia hadiha­
jói, német illetékes helyen a kö- chili miniszterelnök vasárnap este jók nem csökkenthetik tengeri fö- 
vetkezőket állapítják meg: rádióbeszédet mondott, amelyben lényünket. Ehhez képest ezeket a

\-r o.i ;n«n-n— — •* •-!—- -« - - többek között ezeket jelentette ki* ha í#vl-q<- -,e miniképpen sem nyu°*taAz angol tengernagyi hivatal ál­
lítólag már a norvégjai hadműve­
letek alatt zár alá vette az Északi- 
tenger felét és a Keleti-tenger na­
gyobb részét. Az angol haditenge­
részeinek azonban nem állott mód­
jában megzavarni a német tengeri 
utánpótlást és még a Shetland-szi- 
getek és a norvég partok közti, 
alig 200 tengeri mérföldcs rést sem 
tudta elzárni. A könnyű és nehéz 
német tengeri egységek zavartala­
nul eljuthattak az Északi-tengerre. 
Annál nevetségesebben hat most j 
az az állítás, hogy az angol flotta 
képes a Shetland-szigetektől Grön­
landig terjedő, több, mint ezer ten­
geri mérföldes utat aknákkal el­
zárni.

Ansaldo heti beszámolója
Fámából jelentik: Ansaldo, a Te- 

■ cgiafo főszerkesztője az olasz 
véderőhöz intézett vasárnapi rá- 
, »beszédében többek között kije- 
entette, hogy az angol szárazföldi 

•roket Egyiptomban és Palesztiná­
ban 120.000 főre becsüli. Ezek an- 
*° ’ ousztráliai és ujzélandi külö­
nítményekből állnak. A Földközi- 
égeren Anglia két hajórajt vont 

. <jZe; Az egyik a Földközi-tenger 
e ói. a másik a nyugati részén 

^'nc^ét csoport egy-egy re- 
Pu őgépanyahajóból, hét sorhajó- 

’ tíz elsőosztályu cirkálóból, hét
• ”nyü cirkálóból, nagyobbszámu 
Mi'*** ^.iAból, torpedóromboló-

sok kisebb egységből és tlzen-
f ten=tera1attjáróból ált
A keleti csoport fő támaszponl- 

1° Alexandria. Néhány angol egy-
* ^ Haifában és egy idegen hata- 

01 kikötőjében van. Ezt az ide-
hatalmat nem akarom meg- 

ezni folytatta Ansaldo —,

majd megjegyezte, hogy ez a ha­
talom jobban tenné, ha csak a sa­
ját hadieszközeit használná. Végül 
az angol hajó raj legutóbbi műve­
leteit Ansaldo úgy magyarázta, 
hogy a keleti angol csoport felis­
merte, milyen veszély fenyegeti az 
olasz légi erők részéről és ezért 
megkísérelte az áttörést nyugati 
irányban.

AZ OLASZ TRÓNÖRÖKÖS
TÁVIRATA
Umberto olasz trónörökös táv­

iratot intézett Staracehoz, a fasisz­
ta milicia vezérkari főnökéhez. A 
trónörökös elismerését fejezte ki

többek között ezeket jelentette ki 
Az elmúlt két hét alatt az angol 

haditengerészet arra a szomorú fel­
adatra vállalkozott, hogy a háború 
tartamára harcképtelenné tegye a 
francia haditengerészet sorhajóit. 
A fegyverszüneti feltételek szerint 
a francia sorhajók német kézre ke­
rültek volna, ami nemcsak Nagybri- 
tannia, de az Egyesült Államok biz­
tonságát is fenyegette volna. En­
nek folytán nem volt más választá­
sunk. mint az, hogy úgy járjunk el, 
ahogy eljártunk, még pedig azon­
nal. Kínos feladatunk most véget 
ért. a Toulonban és szerte az egész

hajókat
tanítjuk, ha csak nem tesznek kí­
sérletét arra, hogy visszatérjenek 
a német vagy olasz ellenőrzés alatt 
álló kikötőkbe.

Anij bennünket illet, Franciaor­
szághoz való viszonyunk méla bus 
szakasza lezárult. Gondoljunk in­
kább a jövőre. Ma július 14-e van. 
Ez a nap nemzeti ünnep Francia- 
országban. Kijelentem és hiszek 
benne, hogy megérjük még július 
14-ét, amikor a felszabadult Fran­
ciaország újból nagy és dicső le z 
és élharcosa lesz a szabadságnak 
és az emberi jogoknak.

Minden arra mulat, hogy a háború bosszú és súlyos lesz. 
Egy dolog azonban bizonyos és ez az, hogy egyedül ma­
radtunk a csatamezőn és szembe kell néznünk a legrosz- 
szabbal, amit az ellenség tehet. Ali készek vagyunk megvé­
deni helyzetünket a bennünket fenyegető veszedelemtől. 
Egyedül harcolunk, de nem magunkért. Várjuk a küszöbön- 
álló támadást, amely talán ma este jön el, talán a jövő hé­
ten, talán soha. Bármily nagy és bármily hosszú legyen is a 
megpróbáltatás, nem megyünk bele semmiféle feltételbe 
nem kezdünk semmiféle megbeszélést. Megtörténhet, hogy 
könyörületet alkalmazunk, de könyörüietet kérni nein fo­

gunk.
Megértem, ha az Atlanti-óceán 

túlsó partján levő rokonszenves 
megfigyelők, akik nem mérhetik 
fel sem eszközeinket, sem elszánt­
ságunkat, kételkednek fennmara­
dásunkban akkor, amikor azt lát­
ják, hogy annyi államot igázfak le 
néhány hét, sőt néhány nap ala't. 
Az ellenséggel azonban még nem 
szá'lt szembe egy nagy nép, mely­
nek ugyanolyan erős az akarata, 
mint az övé Most egész hadsere-

ütőképessége napról-napra növek­
szik. A sorkatonaságon kívül a he­
lyi önkéntes védőszolgálat több, 
mint egymillió emberrel rendelke­
zik. Ha az ellenség Nagybritanniá- 
ba jön, minden falu és minden vá­
ros külön védekezik. London óriá­
si tömegei uccáról-uccára hrrcc'va 
az egész ellenséges haderőt elnyel­
hetik. inkább legyen London por 
és hamu, semhogy megadjuk ra­
gunkat.a feketcinges zászlóaljak kiváló,.............

teljesítményeiért. Ezek a tettek — Kiink a szigetországban van és ,az 
' j! elmúlt világháború a'att soha ilvenímondja a táv,rat - feljogosítanak nap.y„ámu é< ,ó| felszere„ ha(1erő!

arra, hogy feltétlen bizalommal c- nem őrködött a7 ang0| szigetek | m^yen kuiu 
kintsiink Olaszország dicsőséges felett. Most másfélmillió ember van! déSÍ TaflőCS
jövője felé. I fegyvciben és ennek a haderőnek; •wiminiiiiiiiimimmmiiiHiiiiiiiiNniiiiiiiiiiiimiiiiimimiimimwiiiiiimiiim

A ió egyesületi vezetés,
a neomüvelés. Előadásodat 
ingyen küld a Közmüve,o-
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A spanyol Iiadcere ; uj 
vezérkari főnöke

Madridból jelentik: A miniszter- 
tanács Battista Sartchez tábornokot 
a hadügyminisztérium államtitkárá­
vá nevezte ki.

Martin Moremo tábornokot a spa­
nyol vezérkar főnökévé nevezte ki 
Franco államelnök.

A kül- és belpolitikai helyzetről 
beszélt Krnyevics juraj 

a borvát parasztpárt főtitkára
Semmilyen diktátum sem ledet szolid és tartós

Baltával támadt 
a feleségére és a kis­
lányára egy noviszádi 

munkás
Az Almási-temeiö melleit 
felakasztotta magát egy 

ismeretlen

Nóviszádon a Milosa Dimitrijcvi- 
csa-utca 6 számú házban vasárnap 
családi dráma játszódott le. Kiss 
Sándor 35 éves munkás ittas álla­
potban összeveszett a feleségével. 
Tizenegyéves Ilonka nevű leánya a 
szülök veszekedésében az anya párt­
jára állt. mire •

a feldühödött férfi felkapta a 
baltát és azzal támadt a felesé­

gére és kislányára.
Kissire a lányával együtt menekült, 
eközben a kis Ilonka elvágódott és 
eltörte a lábát. A dühöngő embert 
az összefutott szomszédok csillapí­
tották le. A rendőrség megindította 
ellene az eljárást.

-X-
A noviszádi Almási-temctő csősze 

vasárnap estefelé a temető mellett 
lévő egyik eperfán akasztott férfit 
vett észre. Megállapította, hogy a

■iü év körüli ismeretlen ember 
felakasztotta magát a fára és 

meghalt.
Értesítette a rendőrséget, amely az 
öngyilkos zsebeit átkutatta, de sem­
miféle igazolóirást nem talált nála. 
Az öngyilkos hosszúkás arcú. rövid- 
renyirt bajuszt viselt, barna ruha, 
r-rapp színű nadrág és magasszáru 
cipő volt rajta. Személyazonosságá­
nak megállapítására eljárás indult.

*
Varja Mária noviszádi háztartás­

beli Vladika Kalyanszki-utca 4 sz. 
alatti házának udvarából éjszaka is­
meretlen tettes ellopott 17 darab 
libát.

Dimitrijevics Zsárkó noviszádi 
mészáros Hermes gyártmányú ezer 
dinár értékű kerékpárját ismeretlen 
tettes ellopta.

Kengyel Pál kamenicai kocsmá- 
rcstól Filip Iván munkás ellopott 
egy ballont, amelyben 25 liter pá­
linka volt. A rendőrség Filip laká­
sán megtalálta a lopott ballont. I 

Muák Dusán Vesta gyártmányú j 
1000 dinár értékű kerékpárját a 
Hal téren ellopták.

Kiss Erzsi háztartásbeli jelentet­
te a rendőrségen, hogy

a Luja Barliia fiO szám alatti 
lakásáról ismeretlen tettes el­
lopta az albérlője 1000 dinár 

értékű ruháját.
Mészáros Teréz Ilija Ognyanovi- 

csa-utca 13 szám alatti lakásából 
elloptak 400 dinár készpénzt és 300 
dinár értékű fehérneműt.

Szazdanics Bránkó 20 éves novi- 
fczádi munkás ellopta Nanivuka 
Szlávkó szremszkamitrovicai sofőr 
pénztárcáját. A rendőrség Szazdani- 
csot letartóztatta.

A rendőrség őrizetbe vett egy 
Tyoszics nevű munkanélkülit, akit 
okirathamisitáson értek tetten.

Krnyevics .Juraj dr. a hon át pa- 
rasztpárt főtitkára vasárnap Sibc- 

a kül- és beipej!iti­nik be11 beszélt 
kai helyzetről.

— Európa ma bizonytalanság­
ban él — kezdte el-szavait. •— Sen­
ki sem tudhatja biztosan ma, hogy 
mi lesz holnap, különösen pedig 
nem tudhatja, hogy mi lesz néhány 
hét vagy hónap múlva. Ebben a 
bizonytalanságban csak az a meg­
nyugtató, hogy a horvát népnek 
két olyan fia volt, mint Rádics 
Antim és Sztjepan, akik politikai 
iskoláztatásban részesítették a 
honát népet. Rádicsék tanították, 
hogy egy nemzet csak magában 
bizhat és a saját erőiben. És mivel 
a horvát paraszt nép, amely évszá­
zadokon és ezredeken keresztül az 
együttélés elvei alapján rendezte 
be életét, mondták Rádicsék azt, 
hogy ez az az akip, amelyen u j, 
egészséges és szolid Horvátorszá­
giéit kell kiépíteni.

— Manapság sokat beszélnek uj 
európai rendről. Ez az uj rend 
azonban csak akkor valósulhat 
meg, ha szol Idát és tartósat te­
remt. Mindnyájan látták, hogy mit jban.

teremtettek a világháború után. 
Akkor azt mondták, hogy ez a há­
ború a háborúk végét jelenti. Azt 
mondták, hogy évszázadokra szó­
ló rendet alapítanak meg. I lát 
megcsinálták ezt? Nem. Es miért 
nem. Mert nem volt igazságos. 
Egyesek azt mondták, hogy ez 
diktátum volt és látják, a diktátu­
mot megdöntötték. Nekünk ma­
gunknak nem is kell messze tekin­
tenünk a világba, hanem csak ha­
zai körülményeinkre, hogy meg­
győződjünk e szavak igazságos 
voltáról. Mi látjuk, hogv amit 
erővel cs erőszakkal ránk kénysze- 
ritettek, nem lehet tartós és szo­
lid.

A belpolitikai helyzetről szólva 
hangoztatta, hogy az egyezmény 
megkötése óta sok minden meg­
változott és megjavult, de még 
sokkal többet kell tenni. Ered­
ményt azonban az egyén is csak 
úgy tud elérni, ha dolgozik. Emel­
lett a dolgozóknak egészségesek­
nek kell lenniük, mert egy nép 

I ereje mindig egységével áll arány-

8 sznboticai villamosok 
garázdálkodása

Vasárnap este ismét villamosszerencsétlenség történt 
Szuboticán — A vt/lanyte/epet térdeli a felelősség 

Az államügyészség veszi kezébe az ügyet

esetlenség általános felháborodás 
keltett-, mivel közismert tény, hogy 
az egész országban Szuboticán a 
legdrágább a villamos és mégis itt 
történnek a leggyakoribb szeren, 
csétlenségek. Az áramszolgáltatás 
váratlan kikapcsolása nem nj a k<>. 
zönség előtt, nem egyszer megtör­
tént már, hogy közel félóráig kel. 
lett várnia a villamosra, mert a 
villanytelep kikapcsolta az áramot. 
Tekintettel Szubotica lakosságá­
nak hangulatára és az ismétlődő 
szerencsétlenségek vcszélvcs voltá­
ra, az ügyet az államügyészség 
vette a kezébe és a legszigorúbb 
vizsgálatot vezeti le. \ vizsgálat 
kimenetele elé fokozott érdeklő­
déssel tekintenek.

Biliül! az Egyesiül államk 
volt párisi Mfefe előszőtt

Franciaországba!
Madridból jelentik: Bullitt, az 

Egyesült Államok volt párisi nagy­
követe, aki néhány nappal ezelőtt 
Madridba érkezett, repülőgépen 
Lisszabonba folytatta útját.

Bullitt nagykövet Madridban ki­
jelentette, hogy a német katonák a 
megszállott francia területen a log- 
korreklebbül viselkednek a fran­
ciákkal szemben. Hozzátette azt is a 
nagykövet, hogy egyetlen olyan 
esetről sem tud. amikor a német 
katonák eljárása ellen panasz me­
rült volna fel a lakosság részéről.

Szubot Icáról jelentik: Ha a sym­
bolical villamosok élőlények lenné­
nek, bátran újíthatnánk, hogy 
megvesztek és egymás elpusztítá­
sára törekednek. Alig néhány nap­
ja csak, hogy beszámoltunk a pa- 
licsi utón történt kettős vikannos- 
szerencsétlenségröl, mely alkalom­
mal hét személy könnyebb-sulyo- 
saöb sérüléseket szenvedett s most 
ismét a sznboticai villamosok újabb 
garázdálkodásáról kell Írnunk. Va­
sárnap este ugyanis, éppúgy, mint 
a múlt alkalommal, 8 óra felé sze­
rencsésen végződött villamossze- 
rencséticnség történt a katonai 
szénaraktár előtt. Az utasokkal 
telt villamos fékezett a megállónál 
és a pótkocsik nyomásának enged­
ve, még néhány métert futva meg­
ái 11. Néhány másodperccel később 
egy másik, pótkocsikkal ellátott 
kocsi alig csökkentett sebességgel 
belefutott az elsőbe cs az utasok 
közül többen könnyebb horzsolást 
szenvedtek. A pánik hatalmas volt, 
mivel az utasok szinte zsúfolásig 
megtöltötték a kocsikat.

A gyengébb idegzetű nők és fér­
fiak vegyest, akik az első villamos 
utolsó pótkocsijában ültek és '.it­
ták a feléjük szágu dó másik vil­
lamost, kétségbeesetten siló hoz­
tak és le akartak menekülni, ez 
azonban lehetetlen volt, a szeren­
csétlenség pillanatok alatt bekö­
vetkezett. Sztantics Béla rendőrka­
pitány, aki épp a legutolsó kocsin 
utazott és nem vesztette el lélek­
jelenlétét, alig tudta lecsillap tanj 
a fejvesztett utasokat. A szeren­

csétlenség megtörténte után Sztan­
tics rendőrkapitány azonnal értesí­
tette Milosevics Ávra ügyeletes 
rendőrkapitányt, aki csakhamar a 
helyszínre érkezett és erélyes vizs­
gálatot indított. Legelőször is meg 
állapítást nyert, hogy 

a második pótkocsit vezető Lun- 
gulov Milos nem is hivatásos ko­
csivezető, hanem csak a nagy 
forgalomra való tekintettel ug­

rott be kisegítőnek.
A felelősség azonban nem őt, ha­
nem a villanytelepet terheli, még­
pedig — Lungulov vallomása sze­
rint — a következők miatt:

Lungulov, amikor látta, hogy az 
előtte haladó kocsi lefékezett, ma­
ga is idejében nyúlt a kézi fékhez, 

azonban az felmondta a szol­
galatot.

Erre kétségbeesetten a villanyfék­
hez kapott, a villanytelep azonban, 
soha rosszabbkor, kikapcsolta az 
a ránt szolgál t at ás t és ez a fék is 
használhatatlanná váll. A kocsi ek­
kor már nvntcgv I —ö méterre 
megközelítette az elölte álló villa­
mos szerelvényt, A vezető újra a 
kézifékkel kísérletezett, amely — 
nagy meglepetésre —- hirtelen mű­
ködni is kezdett, de már későn: a 
kocsi másodperc töredéke alatt 
nagy csattanással, csörömpö'éssel 
belefutott a pótkocsiba.

A hatóságok Sztilinovics Zvoni- 
mir, a villanytelep igazgatójának 
jelenlétében lepecsételték a kocsi­
kat, amelyeket tegnap délután 
szakértők vizsgáltak felül. Az 
újabb, harmadik viilumosszeren-

A világ legrégibb 
tavának erősen csökken 

a vízmagassága
Limából jelentik: A múlt. év de­

cembere óla érdekes megfigyelése­
ket tettek a délamerikai Andes 
hegyláncolatban levő Titicaca tóval 
kapcsolatosan. A tó vízmagassága 
ugyanis azóta egy fél méterrel süly- 
lyedt. Szakértők véleménye szerint 
a tó vízmagasságának süllyedése an­
nak a nagy mennyiségű napfoltnak 
a következménye, amelyek a napon 
mutatkoznak. Azt hiszik, hogy a tó, 
amely a világ legrégibb ismert ta­
va, vízmagassága még tovább fog 
csökkenni.

Gyújtogatás Írországban
Belfastból jelentik: Ismeretlen 

tettesek felgyújtottak egy nagy élel­
miszer raktárt. Azt hiszik, hogy a 
merényletet, az »ir köztársasági had­
sereg« szervezet: tagjai követték 

II —irov-i-vfc'.w ■
"íl

A török
köztársasági elnök 
Konstantinápolyban

Konstantinápolyból jelentik: Isz- 
mot Inönü török köztársasági elnök 
a Konstantinápoly melletti Jalova 
fürdőhelyre érkezett, ahol több na­
pot fog pihenni.

A köztársasági elnökkel egyide­
jűén igen sok képviselő is elhagyta 
Ankarát, mert a parlament tizen­
két napi szünetre ment. Novembe­
rig a parlament kéthetenként fog 
összeülni,

3
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Szombor vasárnap avalja 
fel a Mártfrfóráfy nagy 

iovasszübrál
Szombo#ból jelentik: Szombor város 

vezetősége már mindent megtett arra- 
nézve, hogy a vasárnapi szoborleleple­
zés kitünően sikerüljön. Mint már je­
lentettük. vasárnap, július 21-én leple­
zik le Vitéz Egységesítő I. Alekszan- 
dar király lovasszobrát.

A hatalmas, remekm Tiszámba menő
lovasszobrot Augusztinovics euró-
pai-hirii zágrcbi szobrász készítette.

A szobor maga 489 centiméter magas, 
márvány alapzatának magassága pedig 
462 centiméter. A gyönyörű emlékmű­
vet a Szent György téren. a régi. pa­
tinás külsejű városháza előtt állították 
tel.

Az ünnepségen megjelenik a királyi 
ház, a kormány, a hadsereg és a bán: 
hivatal képviselője. A vidéki vendégek 
részére 79 százalékos utazási kedvez­
ményt biztosítottak.

Megválasztották 
Havanna elnökét

Havannából jelentik, hogy a ku- ’ 
bai köztársasági elnöki választás j 
véget ért. A legtöbb szavazatot Bat-j 
tista ezredes az eddigi elnök kap-i 
ta.

A választás ideje alatt egyes he­
lyeken összetűzésekre is sor került.' 
Egyes helyeken igen hevesek voltak j 
ezek az összetűzések, úgyhogy a 
szem-benáló jelöltek hívei között j 
valóságos harcok voltak. A harcok j 
során igen sokan életüket is vesz-1 
tették.

* pggeliVfséí/

Nemei Przemisi városának 
megalapítása a San folyó 

nyugati partján
' >n> /0/y0 váláséiig el egymástól a német és seop/el 

érdekterületet
biSmf>mi„Íe,z?!tÍk: D‘" F,ank| lcti határán ez, várost megalapi- 
lengyei tért! etek C tVí,-' Rúttal fejlődési és uL
ünnepéivé küíS ; diÍM k,x',m *' városnak és azt a re-
kezdte a San nyugati' pTrtHn N? ' ■j""a"a kifejezésre, hogy a
met-Przemvsl építéséi ' N (,k<irm:myzosag nemzeti szociális- 

Dr Wäriitpr I : tejlodesének alappillére lesz.
Ili e :l kra1 A német—orosz érdekhatár azSab" í a hll edd'g, Przemyslt két részre osztja,
fenhatós'i'r i!m'‘ 1 *'''L,0 ™met I 'nindegyik a San másik partján és
m i v rű é tlrU etek fők°r- ezzel a német városalapitással a 
manyzojat es egyúttal ismertette '
elölte Przemysl történelmi jelen­
tőségét is. amely már néhány év­
század óta német jellegű. Frank 
tlr. az. üdvözlésre adott válaszában 
a birodalom Vezérének nevében 
kijelentette, hogy Néniet-Przemvsl 
városát megalapították és Hahn 
községi elnököt a város poi 
mesterévé nevezte ki. Beszéde to­
vábbi során rámutatott ennek az 
órának történelmi jelentőségére, 
amelyben a nemzeti szocialista bi­
rodalom a német érdekterület Re­

gei- igen nagy hátránya az, hogy uz, 
évi forgalmat a hat-hét meleg hó­
nap alatt kell lebonyolítani, mert a 
többi öt-hat hónapban a tengert 
jégpáncél borítja. E-z. viszont, csak 
több kikötő együttes igénybevételé­
vel lehetséges.

.•X kedvező külpolitikai helyzet a 
közelmúltban arra ösztönözte a 
szovjetkormányt, hogy megszállás 
utján szerezze meg ezeket a kikö­
tőket.

Oroszországnak a Balti-tengeren 
most nyolc jól berendezed ke­
reskedelmi kikötője van, ame­
lyek segítségével könnyen le­

bonyolíthatja megnövekedőtt 
forgalmát.

Az uj helyzet hadi szempontból is 
szerzett Orosz-

n> ifjak és biztosítékot nvujt arra j gnak. Az cddi£' teljesen nyi-
hogy Németország itt szilárd heh - í es haboru eset™ 32 ellensé6-
zetet akar teremteni. I nek úgyszólván kiszolgáltatott Le-

, ..... . , , ! ningrád. valamint a birodalmi ha-
iDimamzo veszéde vegén, tár észak-nyugati szárnya most ki­

hat áro

San nyugati partján egyúttal ez ér- Az UJ nely^1 h3dl 
dekhatámk állandóságát is b.zo-l lgen. nagy eionyoket

átnyújtotta Német-Przemvsl első 
I polgármederének a város alapítá­

sáról szoló oklevelet cs rámutatott 
azokra a nagy feladatokra, ame­
lyeket e város Hit'er Adolf nem­
zeti szocialista Németországában
meg valósi tani hivatott.

Emelik a napraforgémag 
árát

Minisztériumi értekeklet 
Beográdban

Peirovgrádró! jelentik: A Duna-Ti- 
szavtdéki Mezőgazdasági Egyesület köz­
lése szeréit hamarosan miniszteri ren­
delet jelen k meg. amely uj olajmag- 
árakat ír elő. Ezzel kapcsolatosan 
Beográdban értekezlet volt. amelyen 
az érdekelt nvrrV'<érium::k és az ö.-z- 
szes jugoszi viai elola,’gyárak kikül­
döttet megjelentek. Az értekezleten a 
termelőket Miroszavlyevics Braniszláv I 
a Dunabánsági mezőgazdasági kamara 
átkára és Osztrogonác Iván. a Duna- i 
Tiszavidéki Mezőgazdasági Egyesület | 
titkára képviselték. Osztrogonác Iván 
kifejtette a termelők álláspontját cs I 
hangsúlyozta, hogy 

feltétlenül szükséges u.i átvételi 
árakat megállapítani az olajmag- 

vak számára,
mer* január óta. amikor szabályozták 1 
az árakat, lényegesen megváltozott a : 
he,yzet és

a termelési költségek nagy mér­
tékben emelkedtek.

-v termelők nevében a következő árak 
Megállapítását kérte: lenmag 440 di- 

* 1 unusmag .>00 dinar, napralorgó- . 
ma8 300 din. métermázsánkint, min- ! 
rt<?n levonás nélkül.

Az olajgyáraik képviselői hozzájárul­
ok a lenmag és a ricinusmag eleit er- ! 

■!psz1etl arához, de a 300 dináros nap-I 
1 ■•forgómag árai nem fogadták el. ha- j 
•'em 2H0 dinár megállapítását kérték.

'után ebben a tekintetben nem sike- 
rult megegyezést elérni, 

a napraforgómag árát a kereske- 
elemiigyi miniszter állapítja meg 

rcndelet'lrg.
^ A napraforgótermés egyébként k;lü-
oni lx Ígérkezik. A napraforgó mindv- 

,,U . s/öpen fejlődik /s sok helyen vi-
P6SZl1'-.' Jugoszláviában az. idén mint- 

i-.y 65.000 hold van napraforgóval be 
,, J5 cbbő1 55.000 holdnak terméséi
" ' rzödésileg lekötötték a gyárak.

fi Balti-íenger és a OsrilaiielSák
jelentősége Szovjeí-Orosz-

ország szempontjából
Irta: Zsukovszky-Vollnszki Miklós volt orosz cári ezredes

Ismét úrrá lett a Balti-tenger leg-
A nyugati és délkelctauiópai fc-. Oroszországgal határos részére, nem , nagyobb részében és ezáltal lehetsé- 

szultseg, látszólag legalább, egyelő- kerülheti el figyelmünket, hogy I „cesé váU számára ho„v fő tcn„eri 
re haterbe szorította a Ralti- .*> ' ' a1---6 '■dU szamara, noBy to tcnBen

világháború után, a hatalmas

tűnőén védhető természeti 
kát kapott. Kiépített partvédelem és 
kisebb hadiflotta teljes biztonságot 
nyújt most ezen a részen.

Németországon kívül a Balti-ten­
geren nincs számbavehető hadiflot­
tája egyik államnak sem. Svédor­
szág néhány uj hadihajója nem kel­
het versenyre a szovjet hajóhadá­
val, amely négy régi, de korszerűen 
átépített nagy csatahajóból és né- 

1 hány újabb cirkálóból, valamint 
több rombolóból és nagyszámú ten­
geralattjáróból áll.

Oroszország határai tehát észa­
kon most biztosítottaknak lát­

szanak.

a
kiterjedésű Szovjetunió 2711(1 ki­
lométeres tengerpartjából csak 
egy 2(10 kilométeres szakasz ma­
radt meg Leningrad kikötővel.

problémáját: a Dardanellák kérde 
sét megoldhassa.

a

re hátérbe szorította a Balti- és 
a Keleti-tenger medencéjében nem­
rég lefolyt eseményeket. Ebből ter­
mészetesen korántsem lehet azt a 
következtetést levonni. mintha
utóbbiak jelentőségét az előbbiek
elhomályosíthatnák. Az a tény, í A Finn-Szovjet-háboru után ez a 
hogy Szovjel-Oroszorszag megszáll- I helyzet annyiban javult, hogy az 
ta- a kis balti utódállamokat, a vi-: Unióhoz még egy távol-északi fontos!
lágháboruelőtti időkhez hasonló1 kikötőt csatoltak: Viborgot. Ezcn-
helyzetfct teremteti Észak-Európá- kívül kiépítették az előzetesen a 
ban. j balti államokban létesített katonai!

A történelem ősidők ófa megdönt- I támpontokat. Az utóbbi azonban in-
hetetlenül azt bizonyítja, hogy I kább 3 Fmn-öhöl partjainak hábo-1

I ru eseten való biztosítását jelentet­
sz egyes államok nagysága cs j te, mert a kereskedelmi forgalom 
ereje, kicsinyeké és nagyoké, I kérdését nem oldotta meg. i
kontinentális államoké és ten- I Múltkor, cikkemben már emlitt-f- 
gerpartiaké mezőgazdaságiaké lem, hogy Oroszország kivitelének' 
es ipariaké attól liigg, mennyi- j p0 száza]éka tengeri utón jut kül-
rc sikerült nekik tengeri prob- fö,dre. Ebből 60 százalék a Fekete- ■ ....... ,

lémáinkal mcnoIrl-inioU , u noviszadi taligasok nem ak;l<májukat mcgoldaniok. | tengerre esik. A második helyet 35. ,églát az állomásról a telepre

Ä noyiszádi faligások 
eilen erélyesen 3rell 

fellépni
Szabií/yoz//i tie:/ a fuvarozási 

költségét
Súlyos panasszal fordult ho/zánk 

egy telepi háztulajdonos, akinek háza 
az árvíz alkalmával összedőlt. Szer­
zed magának pénzt és elhatározta, 
hogy leiépíti házát. Noviszádon azon­
ban nem tudott téglát kapni és ezért 
a beskai téglagyárban vásárolt. A tég­
la meg is érkezett Noviszádra. ekkor 

I azonban kellemetlen meglepetés érte: 
a noviszadi taligások nem akarták a

fuva-

limát es kapcsolatait biztosítani

Ennek ;</: elvnek az alapján k<i 
vette Oroszország is ezt a politikát. 
Eleinte csak mellékesen — talán 
ösztönösen —, de a XVIII-ik század­
tól kezdve már tudatosan és kemé­
nyen. Nagy Péter cár nagyratörő 
tervei irányították erre az útra 
Oroszországot. Utódai folytatták po­
litikáját cs egy évszázad leforgása

rozni. Száz dinárt kínált ezer fég'Ezt a tényt már régen felismerték százalékkal a Balti-tenger foglalja
az államok vezető férfiai és ezért i °h Külkereskedelmi szempontból te- j hazaszállításáért de még ezért a p 
igyekszik minden ország tengeri ha-1 hát ennek a tengernek is mindig zert sem voltak hajlandók a derék U,- 

ait biztosítani, j r-agy jelntősége volt. Most, a németi ligások a munkát vállalni.
birodalommal való szorosabb kap-1 A város vezetősége, illetve az ár- 
csolatok létrejötte óla jelentősége drágítás ellen megalakult bizottság fi­
még inkább fokozódott. A néhány gyeimébe ajánjuk ezért a laligésokat, 
évvel ezelőtt elkészült csatorna.! mcr* az ő munkájuk is ellenőrzés alá

esik. hiszen fuvarozás nélkül minden 
I gazdasági élet lehetetlenné válik A* 

illetékeseknek meg kell találni a rr.u-
i, „ " , ., dől és eszközöket arra, amivel a tali-Atchangelszken es Murmanszkon at áliokut i!letve azoknak azt a részé,

exportált áru most sokkal rovidebb, akik ncm aUarnak do|goznii k, <é
es olcso vizmton juthat rendeltetési ráncba szedi.

amely a Fehér-tengerrel is kapcso­
latot teremt, még növeli jelentősé­
géi. Az eddig nagy mennyiségben

, , ’ ", . . 7,, es oicso viziuton jutnál rendeltetesialatt Oroszország gyenge jelenték- ! he] .rc A kivitcli clkkek: a gabo I
! ..L.tA z.. ■ mi hí vo on ivinc'i Lm’oi t 1 i > _felen és kulturátlan moszkvai feje 
delemségből eiős világhatalommá 
és nagykulturáju állammá fejlődött 
Századunk elején folyói már hét 
tengerbe ömöltek. Ezek közül a két 
legfontosabb a Fekete- és a Balti- 
tenger volt.

Ha egy pillantást vetünk a Balti 
tenger térképére

na, a fa és egyéb nyersanyagok. De 
nagy a je'entösége a bevitel szem­
pontjából is.

A nagy mértékben megnöveke­
dőit forgalom lebonyolítására 
egy vagy két kikötő már nem 

volt elegendő.

illetve ennek azj Nem szabad elfelejteni, a Balti-ten-

««("M- •#-)»»»-
Jenő: Éva! Megtudtam, bog1, mást 

, szeretsz Azonnal mondd meg yz ille'ö 
nevet és elméi!

Éva: Szent. Isten! Meg akarod ölni 
ol?

Jenő: Megölni? Dehogy! Csak a jegv- 
j gyűrűket szeretném neki eladni.
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Mesterséges höűfcHiőben,
lépésben vánsxorgó auíófi estein

meneküli Páris lakossága
Egy svájci állampolgár megrázó utinaplója a francia 

menekültek szenvedéseitől
Genf, július 14. A Journal de Gene­

ve egyik legutóbbi száma közli egy 
svájci állampolgár, Gustave de Geer 
franciaországi utinaplóját. Gustave de 
Geer junius közepén, a nagy franc a 
összeomlás napjaiban autón menekült 
Parisból Svájcba. Menekülése so­
rán sok izgalmas kalandban volt része. 
Szemtanúja volt a nagy franc a dráma 
több megrendítő epizódjának cs sokezer 
franciával együtt átélte a menekülök 
megrázó szenvedéseit. Utinaplojában 
többek között ezeket Írja:

— Junius 10-én réggel hat órakor ha­
gyom el Pá. 1st. Sok kereskedő bezár­
ta üzletét. Parisban már nincsen autó­
busz és az utcákon igen kevés a taxi.

A nyugalom rendkívüli, de az ar­
cokat mély szomorúság árnyékol­
ja. Az embernek az az érzése, 
mintha a világváros vég kiárusítá­
sán venne részt. Az utakon ször­
nyű a torlódás. Az autók egymás 
hegyen-hátán igyekacnek Fontaine­

bleau felé.
Útközben tudjuk meg, hogy Olaszoi - 

■szag hadbalépett. Az emberek sírna'.;. 
A telefonvonalakat elvágták.

— Másnap Orleansba utazunk hogy 
egy ismerős családtól kérjünk me ne 
.di kel. Az előző napi ragyogó napsü­
tést süni fekete köd váltja fel. Egy 
'katona megmagyarázza, hogy éjszak :
'francia repülök idézték elő ezt a mes­
terséges ködöt, amely csakhamar kc- 
' mony seprővé változtat bennünket, még­
pedig azért, hogy biztosítsák Párts kör­
nyékének a kiürítését- Ezen a napon 

'költözik cl a kormány Toursba.
— A tin km-es utat hat óra alatt 

/tesszük meg Orleansig. ahol hómba- 
támadás fogad bennünket, amely azon­
ban szerencsére hatásta’an marad. Út­
közben. fl'ig. hogv elhagytuk Maleshcr- 
best, többek között

elhaladunk egy halottaskocsi mel­
lett is, amelyen mintegy húsz gyer­

meket szállítottak.
— O: lean-: barátunk két nap óta 

íredn nyt< énül keres egy autót, hogy 
elszóhithassa három nővérét, hatéves 
ts hathónapos gyermekeit. Felajánlom 
autómat elszállításukra, ha benzint sző 
feznek részemre. Orleanstól nyolc ki­
lóméterre Jouhy-le-Pothlerben háziga <- 
oánk< egv barátjánál végre találunk 
benzint. Junius 12-én reggel a három 
hölggyel és a ke; gyermekkel együtt 
elindulok.

Negyven kilométeré* útszakaszon 
végeláthatatlan tüzérségi oszlopok­
kal. gyalogsággal es teherautókkal 

találkozunk.
KKziik rc'u: he gV az állami hivat; 
ló is Bői deaux-ba vonultak vissza és I
bog) ez a vidé k hadizóna lett. va'a- I 

,m:nt. hogy a harc kocsikat azért gyűl- 1 
tik iI! össze, hogy előkészítsék ; Loire-i j 
fsatat. Valencayn át. düiőutakon visz- I 
szflté'vk Orleansba. Feleségem és Ica - f 
nyom a meneküllek gyűjtőhelyén '.gye- I 
kezdek segíteni a leírhatatlan nyomo- , 
ruságnn: anyákon, akik a tömegben el­
vesztették gyermekeiket, fáradságtól, 
félelemtől, éhségtől kergetett családo­
kon. A péküzletek teljesen üresek.

Orleansnnk normális Időben het­
venezer lakosa van. inig most 
négy-ötszázezer ember tartózkodik 
a varosban. A tereken autók ezrei 
vesztegelnek, takarók cs matracok 

valószínűtlen poggyász tömeg evei.
Ugv alszanak az autókon, ahogy el tud­
nak helyezkedni. A pályaudvar elöli 
süni tömeg várakozik huszonnégy órá­

ja egy vonat indulására. Az egész vá­
rosban egy csöpp benzin sincs már. Az 
emberek csökönyösen járják a várost 
üres kannával, öntözőkannával, vagy 
vödörrel, abban az oktalan reményben, 
hogy ha u kutakat esetleg megtöltik, 
megkapják az öt liter benzint, amit a 
hatóságok egy-egy személynek enge­
délyeztek.

A TKEL fis AZ. ALÁAKNÁZOTT 
HÍDON
A párisi újságok már nem érkeznek 

meg a városba. Délután öt órakor szét­
kapkodják a Republican! d'Orleans ci­
nül helyi lapot.

A varos rendőrt szolgálatát belgák 
látják el. az utakon az. angolok 

tartják fenn a rendet.
- Miután van még valami benzinem

elhatározzuk. Hogy délfelé indulunk. J 
hogy még átkelhessünk a Loire egyik 
hldján. j

- Amikor junius 14-én reggel át- ; 
haladunk az egyik hidon. éppen alá- j 
aknázzák a hidat. Egy barátunk útköz- 1 
ben néhány liter benzint ad s ennek 
segítségével eljutunk Allierbe, ahol ro­
konaink laknak.

Junius lti-tm reggel Pouzzy köz­
ségben táviratot adok fel.

\ postáról jövet megállít egy ret­
tenetesen piszkos asszony, aki kar­
ja alatt kenyeret szorongat. Meg­
döbbenve ismerem fel benne egyik 
hölgy ismerősömet, akivel két hó­
nappal ezelőtt együtt ebédeltünk.

Férje, fiatal repülő, egy hónappal ez­
előtt eltűnt, Ö Etampesből menekült 
négy gyermekével cs két másik gyer­
mekkel egy Citroen autón. Öl lile: 
benzinje hiányzik ahhoz, hogy eljus­
son Chatelguyonba. ahol apja tartóz­
kodik. Elvezetem autómhoz, hogy ad­
juk nekik kevés tart a lékbenzinemből.
A fáradságtól eltompulva mondja: 
-Nem köszönöm meg önnek, de az éle­
temet mentette meg.-.*

Moszkvába utazott 
a jugoszláv kereskedelmi 

küldöttség
Kél sa/tó állásé lesz a moszkvai 

jugoszláv követségen
Beugródból jelentik: A moszkvai ju­

goszláv követség két. sajtóattasé.ia; 
Krajsumovics Koszta és Zaj cs les Ro- 
/,síitái' tegnap reggel ;i szófiai gyors­
vonattal elhagyták Beugródul, hogy 
Bulgárián keresztül Oroszországba 
utazzanak. Ugyanazzal a gyorsvonattal 
utazott el a jugoszláv kereskedelmi de­
legáció Is ing. Gazsi, a moszkvai ju­
goszláv követség kereskedelmi atta­
séjának vezetésével. Gazsi mérnök el­
utazása előtt dr. Macsek min sz.terelnök 
helyettessel és dr. And rész Ivón ke­
reskedelmi miniszterrel folytatott meg­
beszélést.

------ --------- «*«(11111)*»»----------------

VILLAMOSON
István gazda: Mennyibe kerül a .lény 

a pályaudvarig?
Kalauz: Hol tetszett fölszállni?
István gazda: Ott elöl. a vezetőnél.

— MAGYAR SZÜLŐK, MAGYAR 
ISKOLÁBA ÍRASSÁTOK GYERME­
KEITEKET! --e--

MELEG, FELHŐS IDŐ
Jugoszláviában Ingna*) túlnyomó- 

rész* felhős idő volt, a hőmérséklet 
emelkedett. A legalacsonyabb hő­
mérséklet Kupresen 5, a legmaga­
sabb Jasa Tomicsun 30 fok volt.

Idő jóslás július lfi-rn: Meleg idő 
várható a felhőzet rohamos kiterje­
désével. helyen kint esővel, zivata­
rokkal. A hőmérséklet kissé csök­
ken.

A nap kél 4 óra 7, lenyugszik IP 
óra 21 perckor.
---------------- «««OJf -&)»»»-----------------

— A növi.szári! vaskereskedések 
nyári zárórámul je. A noviszádi vas- 
kereskedésekben július 15-ével élet­
be lépett a nyári zárórarend. Esze­
rint a noviszádi vaskereskedések 
Julius 15-töl szeptember 1-ig dél­
előtt 7-tól 12:g és délután fél négy­
től esle félhet óráig lesznek nyitva.

— Árlejtések tv Duna és Tisza 
gátjainak megjavítására. A báni hi­
vatal technikai osztálya árlejtést irt 
ki a Duna Vajszka—Bőgvén—Bo- j 
gojevó közötti szakaszának és a Ti-! 
,sza obil icsevói szakaszának gátiéi­
tól lésére. A munkálatokat hamaro­
san megkezdik. A báni hivatal 
ugyancsak a közeljövőben Horgoson 
vámházat építtet.

— Halálos fürdőzés Futottnál a
Dunán. Vasárnap délután halálos 
fürdőzés történt Sztárifutoghál a 
Dunán. Szekulies Rá da húszéves 
mészárossegéd több társával fü­
rödni ment, társai figyelmeztették, 
hogy ne menjen messze, a parttól, 
mert erős a viz sodra, Szekulies 
azonban nem fogadta meg a taná­
csol, úszni alig tudott s igy a \ Íz­
be fűlt. Hamarosan kifogták, az 
előhívott orvos azonban már csak! 
a beállott halált állapíthatta meg. I 
Szekulies Kuvczsdinban élő hozzá­
tartozóit értesítették a szerencsét- j 
lenségről, a temetési engedélyt 
megadták.

— Karambol Petrovgrádon. Pel -
rovgrddról jelentik: Könnyen sú­
lyos kimenetelű autóbaleset tör­
tént Petrovgrádon a Mi’eücs uccu 
végén, ahol az olajgyár teherautó­
ja összeütközött Ziegler Károly 
cseszteregi lakos személyautójává1. 
A karambol úgy történt, hogy a 
személyautó) meg akarta előzni a 
teherautót, közben az éppen az 
olajgvár kapuja felé befordult és 
a személyautó belén hant, A sze­
mélyautóban Topalovics .lován bá­
ni tanácsos és Atanackovics, n 
nutnkafeliigyelőség inspektora tilt. 
Különös véletlen folytán senkinek 
som történi baja, csak a gépkocsi 
rongálódott meg súlyosan.

- TEMEK INI IIIREK. A báni jég- 
kávbiztosiló uttisMásám az elöljáróság 
értesít: az. érdekelteket, hogy esetle­
ges jégkár esetén, mindenki hagyjon 
meg búzaföldje közepén 100 négyszög 
öl területű termést, hogy az. esetle­
ges kárt meg tudják állapítani. A szol- 
lökben hagyják meg minden harma­
dik tőkét, a gyümölcsösben pedig a 
szélső sor gyümölcsfát. — A múltbeli 
anvakftny szerint született: Kiss Erzsé­
bet. Biró Viktória és Morvái László. 
Házasságot kötött Csikós János és 
Husiik Mária. Elhalt: Gyürke Mihálv- 
nc 43 éves. Cakó Józ.scfné 08 éves és 
Nagy Rozália 4 hónapos.

— TÁBORI MISE TEMERINBEK. 
Temerin lakossága nagg előkészüle­
teket tesz, hogy szombaton, Julius 
I'0-án megünnepelje Illés-napját. 
Délelőtt a kálváriánál fényes kül­
sőségek között tábori misét tarta­
nak. Erre a püspöki hatóság mór 
engedélyt is adott A tábori misere 
körmenetben megy ki a község la­
kossága. Zászlóikkal részt vesz az 
összes egyesület Külön mennek a 
férfiak és külön a nők. majd a gt/e- 
i ekek. Maga a felvonulás nagyon 
impozáns és megkapó. A tábori ol­
tárt az árnyas dombon állítják fel. 
Az oltárt virágokkal gazdagon fel­
díszítik, felteszik a Szent Illés ol­
tárképet. Az egyházi énekeket a nép 
énekli a tüzoltózenekar kísérete 
mellett. A tábori mise után szent­
beszéd lesz, majd körmenetben visz- 
szatér a menet a templomba áldás­
ra. Ezzel a délelőtti ünnepély befe­
jeződik.

— Angliában nem szabad papírsár­
kányt. vagy játék léggömböket feleresz­
teni. mert Hollandiában ezeket az el­
lenségnek szóló jelzésekre használták 
fel.

— SZOMBORI IIIREK. A szellőjé­
vé i rendőrség jelentette a szombor: 
ügyészségen, hogy vasárnap délután 
fürdés közben halálos szerencsétlenség 
érte Bálint Ferenc 8 éves kisfiút. Bá­
lint Ferenc egyedül fürdőit, úszni nem 
tudott, mély vízbe került és elmerült. 
Holttestét kifogták, a temetésre meg­
adták az. engedélyt. - Top.iiov Szív­
ván szombori lakos jelentette a rend­
őrségen, hogy Hajdúk Vélyko ucea 22 
számú házának udvarában a galamb­
dúcban ismeretlen tettes megfojtotta 
30 fajgalambját. A rendőrség megind'- 
totta a nyomozást s a tett helyen ta­
lált aktatáska révén sikerült is elfog­
nia a tettest Obuskovics Pét ár városi 
kézbesítő személyében, aki tettét beis­
merte. Obuskovics kijelentette a rend­
őrségen. hogy Topálov galambjait bosz- 
szuból fojtotta meg. mert Topálov el­
fogott két galambját és nem volt haj­
landó visszaadni azokat. Obuskovics 
ellen eljárást indítottak. — Tordai je­
lentés szerint u vasárnapi zivatar al­
kalmával Nubeck Magdolna 21 éves 
tordai asszony villámcsapós következ­
tében életét, vesztette.

— Kiicsmiinv István szuhotivai 
földbirtokos temetése. Szuboticán 
tegnap általános nagy részvét mel­
lett temették e! Rocsmány István 
kelebiai földbirtokost, a Magyar Ol­
vasókör alapító tagját és az Olvasó­
kör kelebiai tagozatának elnökét. 
Racsmány István buzgó támogatója 
volt a szuboticai magyar kuLturlö- 
rckvéseknek, igy többek között ke- 
lebiai földjén telket adományozott 
a Magyar Olvasókörnek kultúrott­
hon létesítésére. Temetésén megje­
lent a Magyar Olvasókör egész ve­
zetősége.

— Vj közjegyző Szláribecsén.
Sztáribecséről jelentik: Az igazság­
ügyi miniszter Kákics Jovón sztári- 
hecsoi ügyvédet közjegyzőnek ne­
vezte ki.

— A csépién munkabérek meg­
állapítása Petrovgrádon. Petrov -
grádró! jelentik: A pctrovgrádi 
cséplőmunkások értekezletet tar­
tottak, amelyen egységes bért ál­
lapítottak meg. A cséplésl munka­
bér 4 és fél száza’ék búza a Ív- 
csépelt. mennyiségből és mázsán- 
kint 1 dinár készpénz. Ennél ala­
csonyabb bér mellett nem vállal­
nak cséplést és szigoruan ellenőr­
zik a' határozat betartását. Gön­
dör Lajos és Losonci Péter szemé­
lyében ellenőröket is választottak, 
akik időről-időre ellátogatnak az 
egyes gépekhez ellenőrizni, hogy a 
megállapított hegen veszik-e * 
cséplést
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__ \ báni hivatal veszi át a ka-' 

ni/.sai hid kezelését. Ismeretes, hogy 
kanizsai hajnhidat a téli nagy jég- j 

,jlás megrongálta. A hid azóta 
haszna vehet ellen volt és emiatt Ka- 
jvzsa kereskedelme nagy károkat j 
„envedett. Kanizsa város vezetösé-1 
^nek utánjárására most az állam-! 
’anács úgy döntött, hogy a kanizsai ■ 
j a báni hivatal hatáskörébe tar- • 

•ozik. A báni hivatal már át is vet-! 
If, a hidat és intézkedett megjaví-j 
tására.
„ FOTO AMATŐRÖK felvételeit 

l*<**bl>*n •* leg8:yel"#*bb<i» BARTA 
] pRUO feteeiekttzlete iolgeiee kJ, 
II,r iteéd.

__ Tuzlnn elítélték Gracsanin Ga­
jd a nnviszádi Putnik igazgatójá­
nak rágalmazóját. Tűzi áról jelentik:

tuzlai törvényszéken igen érde­
kes pert tárgyaltak. Gracsanin Gája. 
a noviszádi Fruska Gora turistatár-[ 
saság főtitkára és a Putnik igazga-[ 
tója állította a bíróság elé Gyuká-j 
novics Blagomirt, a bjelinai autó-' 
buszvállalat tulajdonosát azért, j 
mert Gyukánovics az autóbuszválla­
latok szövetségének ügyében röpi-j 
ratot adott ki és abban Gracsanin!' 
támadta. A bíróság két napi tárgya- ■ 
lás után Gyukánovicsot bűnösnek 
mondta ki rágalmazás bűntettében 
és 5400 dinár pénzbüntetésre ítélte. | 
amely nemfizetés esetén háromhavi 
elzárásra változtatható át.

— Bélrenyheség és rossz gyomor, 
valamint dugulás okozta étvágyta­
lanság esetén használjuk az immár 
emberöltő óta ismert természetes 
»Ferenc József« keserüvizet. Számos 
esetben beigazolódott, hogy a Ferenc 
József viz rendkívül hasznos házi- 
szer olyankor, ha a tápcsatornát ko­
ra reggel sós hashajtóval óhajtjuk 
á£öbliteni. Reg. S. br, 30474/35.

— Nem Briinner, hanem Weis/' 
Until. Ismeretes, hogy a beográdi 
rendőrség néhány hónappal ezelőtt 
veszedelmes utlevélhamisitótársasá-1 
got tett ártalmatlanná. Letartóztat-! 
ta Brunner Emil német emigránst | 
akiről megállapították, hogy Né-j 
metországból menekült zsidóknak 
hamis útleveleket adott el. Brunner j 
főleg finn, spanyol és kubai útleve­
lekkel foglalkozott. A zagrebi rend­
őrség most Zagrebban megtalálta 
Brunner eredeti útlevelét, amelyből 
kiderült, hogy a hamisító neve nem 
Brunner, hanem Weis?. Emil. Az 
eredeti útlevelet a cseh-morva pro­
tektorátus hatóságai adták ki. A 
vizsgálat folyik.

— Rengő búzamező a maláriáié* 
szek helyén. Szkoplyéból jelentik:
A szkopjyei mezőség egykor mocsa-, 
;5s részén most kezdtek meg az ara- 
iást ünnepélyes külsőségek között.
A szkoplyei mező a múltban túlnyo­
mórészt mocsaras terület volt. amo- 
het semmiféle termelésre nem hasz-1 
váltak és emellett a környék leg-, 
A*adósabb malária-fészke volt. Aj 
hatóságok néhány óv előtt fogtak j 
-■tözzá a mocsarak lecsapolásához és
Kiszárításához. Ez teljes mértékben 
sikerült is. Az ősszel már búzát ve-1 
intek az egykori mocsár helyére.; 
Az első termés kitünően sikerült és 
* malána-mcgbetegedések száma je- 
lentösen csökkent.

Vasárnap a Mátkáit! előadása,
- oviszádon. A noviszádi beltéri Kato- 
. Uls Kór vasárnap, jultus 21-én ven- 

j'róül latja a topolai Katolikus Jóté-
Nöegyiet műkedvelőit, akik a 

. Katilikus Olvasókör szabadtéri 
«■"zmpadun előadják Czlrákl-Fetter Im- 

e Muskátli cimü nagysikerű színda­rabját,

•mmmunmmmm mmmmm »

MARK TWAIN
amerikai humorista egy alkalommal egy zsúfolt vil 
minthogy ülőhelye nem volt. kénytelen volt állni 
mi ,vt megtartsa, egy függő foggantvuba kapaszkodott. Azonban a 
mosnak egy erős kanyarulatánál a foggantvu 
egy .szép hölgy Ölébe esett.

— Asszonyom — szólt akkor 
gyök, ez az első esel, amikor 
nyújtott.

autósra szállt fel, 
cs hogy az egyen- 

villa-
elszakadt és Mark Twain

humorista — 
a villamost úr.saság

bár hetven éves va­
uéként kedvezményt

lék a 
lehel v

MIGTJEI. MIRAMCN
mexikói tábornok, kit a szerencsétlen Miksa császárral együtt vezet- 

vesztőhelyre utolsó percéig mcgiíii/.le nyugalmát. Midőn a vesz- 
hall itszo C hlllUd<ak' l'Kvszvm' vsak egy közeli templomból harangszó

— Kz a lélekharang 7 —
— Nem tudom, felség —

— most végeznek ki először.

kérdezte idegesen Miksa császár, 
felelte rendületlen nyugalommal Miramon
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— Kiközösítettek. Berlinből Jelentik: — Csábitó fürdő a sztarnkanizsai
Az. 1833. évi Julius 14-én hozott kikti- c«íOI)AFVRI)Ö * I
zösttési törvény alapjan Ismét ltiti sze­
mélyt fosztottuk meg német állampol- ~ Til0s az itlr*en rá,VA hallgatása. 
Sál sásuktól, a német állampolgérsú- Húgából hozza a svájci sajtó azt a 
got elvesztett egyének nagy többsége hirt, hogy a német birodalmi főbiztos1 

,,. mazusu. megtiltotta a hollandi lakosságnak más '
— Báespetrovoszelói hírek. A leg- rádióközlések hallgatását, m m ame-

utóbbi vihar alkalmával a villám Iveket a német vagy a holland áüu- 
becsapott Mezei János földmivesj mások sugároznak szót. Ez az intéz- . 
házába. A vihar után a szülők kis- j kod s szoros ö?szefti*cé?iv-n van azzni 
gyermeküket a kemence melletti 11 k.ultvannya1. amoy.a i . ;.n 
ájultan találták, de hamarosan esz-! b l'odt,:ml öregek főparancsnoka, 
méletre téritették. A villám a tető-1 ?hr •<,:ai'!?en re^dlötábornok a minap , 
„„fűf , ,, bocsajlőtt ki. Christiansen tábornok/etet, gerendákat megrongálta, sot a .... , ., , , ... , ebben, a kiáltványban szigorúan »za­laiak is megrepedtek. A szikrai a
rombolás után a ház mellett lévő fa 
vezette le a földbe és úgy nem lett 
tűz a vége. — Vasárnap délelőtt 10 
órakor ült össze a paritásos bizott­
ság, amelyen munkaadó alig jelent 
meg. Hosszabb tanácskozás után. to— { (,;«sa:k a! kp Imával értékes-tenet

műkre veti a hollandusoknak, hogy az
angolok katonai tájékoztatásokat sze­
reznek hollandi körökből és ped'g kü­
lönösen o:van híreket, amelyeket az­
után hollandi területen lévő német ka­
tona: célpontok ellen irányuló tárni,-

kintve. hogy a munkaadók nagy | 
többsége távolmaradt a munkásság! 
nevében Szabó Vig Imre belei jesz-! 
tette Balubzsics Ozrén községi el- j 
nőknek a munkások óhaját a mun- j 
kabérekre vonatkozóan, — hogy a! 
legközelebbi vasárnap terjessze a! 
munkaadók elé. A búzát lánconként 
tizedén vágják és természetben kap­
nak mellé 6 kiló lisztet, fél kiló 
szalonnát, fél kiló zsírt és 3 kiló 
krumplit. Csépléskor a férfiak 18 és 
1 nők 14 kilogramot kapnak 100 ki­
lógtam után. Hordás alatt teljes 
koszttal 60 dinár a napszám — a 
munkásokat kocsin kell ki és be- 
: /.állítani. A kapálás ötödén történ­
jék lánconként másfél kiló sza­
lonna, fél kiló zsir, öt kiló krumpli 
és 6 kiló kenyér. Kukoricaszedés 
részarányban nyolcadán, lánconként 
másfél ki'ó szalonna, fél kiló zsir.
5 kiló krumpli és 6 kiló kenyér. A 
szárat lánconként 25 dinárért hord­
ják le. A kukoricát lánconként 400 
dinár készpénzért szedik le. kocsi­
ra rakják és a szárat kiskupba te­
szik.

— Női fürdőruhák, női kabátok, 
főzök, melltartók, kesztyűk é* hari«-
nvák »zakttzlete: Fischer J. és Fia 
Növi Sad, Trg (.kslnbod jen ja 2.

— Szuboticai Ilitek. A szítbóli- 
) feljelentés iigyé-
gá'atot órdnigiliis

cai rendőrség 3 
hon indított víz 
cimén. A 43 cég között található 
Sznhotica több általáivo.san ismeri
cége Vas arnap súlyos kuné-

Ige», de mx ttrptutiKti

— Törökország készülődik. Ankará­
ból jelentik: Törökországban ismét
két évfolyamot szólítottuk a zászlók 
alá és az. egész ország lázas izgalom­
mal lesi a további fejleményeket. A 
nemzetgyűlésnek csütörtökre egybeh
von rendkívüli ülése előtt délben m 
niszterlanács volt. amely a jelenlegi 
politikai helyzettel foglalkozott.

— Konsilien államelnök. Rómából je­
lentik: A Stamps estilapja német for­
rásból jelenti, hogy Kuusinent. a volt 
kaiéiiai szovjet-miniszterelnököt, egy­
hangúlag a szovjet karéi!«! tanácsköz­
társasága elnökévé választottak. Ez a 
tisztség az államfői ranggal egyenlő. 
Ezzel valótlannak bizonyultak a Kuu- 
slnen kivégzéséről elterjedt hírek.

netelii szerencsét’enség történt Szu- 
boticánál a nemzetközi utón, A 
rendőrségnek és mentőknek jelen­
tették, hogy a nemzetközi itt gor- 
pjiverusicsi szakaszán eszméletlen 
fiatalemberre akadlak. A mentők 
és a rendőrség képviselői kiszáll­
tak a helyszínre és megállapít, it­
tak, hogy az eszméletlen férfi 
Faragó Sándor szuboticai motor­
kerékpárossal azon is. A vizsgálat 
során az is kiülni, hogy Faragó it­
ta* állapotban nagy sebességgel 
hajtotta gépét és belefutott Gye- 
nes Simon kocsijába. A szcrene*ét- 
Icnségérf a felelősség Faragót ter­
heli. A sérültet beszállították a szn- 
boticai közkórhdzbu, állapota sn■
I . ős, cie nem életveszélyes. 
Krmpotics Giga 25 éves fiata’em- 
ber ellen feljelentést tett az édes­
anyja, mert ellopta 2100 dinárnyi 
készpénzét. Az eljárás megindult. 
— Tóth Bé!a bognár feljelentést 
tett Ismeretlen tettes ellen, aki e 
hó R-án ellopta a pénzét és több 
értékes szerszámját. A rendőrség 
megindította a nyomozást és Kir- 
chenhoffer József szeméit éhen le­
tartóztatta a tettest. Kirchenhoffer 
beismerésben volt, elmondta, hogy 
a kritikus napon együtt ivott a 
károsulttal, aki elaludt s ő nem tud­
va cllentállni a jó alkalomnak, el­
lopta a pénztárcáját és értékesebb 

! szerszámait. Kinchenhoffert átad- 
I jak a bíróságnak.

Örök körforgás
Sokszor hallottuk és olvastuk, 

hogy Szubotica százezer lakosának 
ellenere sohasem tudott az igazi 
nagyvárosok nívójára emelkedni A 
múlt szerdán azonban megváltozott 
a város képe.

Szerdán délután a vidéki ember, 
uki 5 óra tájban az állomás felöl 
jövet a Szombori-utra tévedt, rend­
kívülit tapasztalt. Gyalogosok höm­
pölygő áradatába került, akik mind 
egy irányba mentek. A fiák kerek az 
állomás telöl egymás után vágtat­
tak el mellette, telve leginkább 
fiatalemberekkel, akik átszellemült 
arccal valami ismeretlen cél felé 
néztek. A bearatatlan szemlélőnél: 
ón kénytelenül ts a képeslapokból 
annakidején jólismert spanyol pol­
gárháború jutott eszébe az eléje tá­
ruló kép láttán. A polgárháború 
egyes jeleneteit megörökítő képeken 
ugyanígy láttuk a milícia tagjait 
szállító és egymásután a front felé 
száguldó teherautókat. Az arcokon 
és tekinteteken ott is valami távoli 
átszellemültség ragyogott. Itt, Szu- 
boticán szintén harc készült szerdán 
délután, de csak békés sportharc:

a G r a g y a n s z k i—R apid
K i s K > z é p e u rópa Kupa 

m é r k 6 z é s .
A Szombori-uton olyan forgalom 
fejlődött ki riind fél órára, hogy a 
benszülött szuboticai ilyet már év­
tizedek óta nem látott. A motorke­
rékpárok, autók és kocsik vészes ro­
hanással igyekeztek a Bácska-pálya 
felé, úgyhogy mindenegyes motor- 
jármüvet fel lehetett volna írni 
gyorshajtásért. Különösen a bérko­
csik száguldottak nagy számmal. A 
visszafelé tartó üres kocsik, mint 
valami óriási kanalak, egyszerűen 
csak belementettek az emberfolyam­
ba, megrakodtak utasokkal és máris 
száguldottak vissza a pálya irányá­
ba, hogy a nézőközönség idejére kint 
legyen a mérkőzésen.

Mintha a Sórs ismételné meg ön­
magát . . . Emlékszünk a 14 év előtti 
nagy fntballeseményre (a Bácska 
ünnepelte megalakulásának 25. éves 
jubileumát)

az a k kori M T K—V i k -
t o r i a Zsizskov nagy 

ö s s z e c s apa s r a .
Aklzor is, ugyanúgy, mint most, dön­
tetlen il végződött a mérkőzés a 
kétszer 15 perces meghosszabbítás 
ellenére is s ugyancsak 7000 főnyi 
közönség nézte végig a mérkőzést 
— az akkori adatok szerint. És 
ugyancsak, akár most. az ország­
utakon éjszaka, a mérkőzés után 
hazatérő sokszáz vidéki nyakába 
hatalmas esővíz zudult, úgyhogy 
ezek csak igen viszontagságos uta­
zás után tudtak falujukba vissza­
térni. 1926 és 1940 között sportese­
mény cs időjárási t iszonyok kozott 
alig van különbség ... S talán 
nem változott az ember sem. 
Néhányon elmentek, néhányon jöt­
tek . . . Hogy kik voltak a jobbak,- 
akik elmentek, vagy akik jöttek-e, 
eldönti a közeli jövő. Lehet, hogy 
éppúgy közös nevezőre lehet majd 
hozni őket, mint a tizennégy év 
előtti M’I K—Viktoria Zsizskov s a 
szerdai Gragyanszkl— Rapid mér­
kőzést. Idegölő várakozás, ered­
ménytelenség s milliók könnyének, 
vérének záporozása, amely uj embe­
rek ruhájára hull, uj párolgás áll 
be s a történelem Bácska ege alatt 
évtized múltán ismét megismétli 
önmagát. . .

Csantavir, július,
TOTH BAGl GÉZA.

I
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Petrovaradiak
NövészJdoit

,,A óival tönende“ Növi szád 
közönség éneik elismeréséi 

is kivívta
Vasárnap este a noviszádi Kato­

likus Otthon nagytermében petrov- 
grarii műkedvelők léptek fel. »Nem 
azért, mintha Ncviszádon nem vol­
nának éppen ily jók a műkedvelők, 
hanem azért, hogy megismertessék 
magukat a noviszádi katolikus kö­
zönséggel« mondta nagyon helyesen 
bevezetőbeszédében Juhász Ferenc 
az est rendezője.

A vendégek először néhány kis 
tréfát és énekszámot adtak elő. ame­
lyekben Nyárai Rezső, Nagy László, 
Vastag Mihály, Vaderna Mihály, 
Molnár Károly, Végh Margit. Bá­
thory Margit. Kecskeméti-Báthory I

■emwiaunmnSIINH m I MIIBMIiiilllHllilUt

A noviszádi közönség
a szivébe zárta a volt beográdi 
magyar színészedet

A Csirkepaprikás nagy sikere a Re tor mát a s Olvasókörben

Piroska, Takács Dusi és Beck Gabi 
mutatkoztak be és arattak nagy 
tetszést.

Az est második részében tartotta I 
meg előadását a divat történetéről 
Juhász Fei'enc. Műid végig érdekes, 
es szellemes ismertetésében felvo­
nultatta a divat történetét a bar­
langlakoktól, akik inkább a termé­
szet viszontagságai ellen vedekez-1 
tfck ruházatukkal, az egyiptomi, gö-1 
rög, római középkorbeli, és uj kor-1 
beli változásokon keresztül egészen 
a mai lányok ruházatáig. Előadását í 
szemléltetővé tették a bemutatott 
élőképek. Pontos és korhű ruhák 
elevenedtek meg a Katolikus Ott­
hon színpadán és ilymódon a novi- 
r-zádi hölgyek, nemcsak halhatták, 
hogy milyenek voltak elődeik ruhái, 
hanem láthatták is azokat, minden 
szépségükkel, ferdeségükktl és cél­
szerűt lenségük kel együtt

A szépszámú közönség minden 
egyes bemutatási meg tapsolt, a vé­
gén pedig lelkesen ünnepelte az írót ' 
és rendezőt: Ju.iász Ferencet, aki I 
tényleg derekas munkát végzett, 
amikor megírta és összeállította a 
divat történeti ismertetését.

---------------«««(|||{})»»»------------------

Az uj német filmhíradó Churchillt,
Ed ént, Duff Coopert, Cöt-t Maridéit és 
— a »The Lion has Wings < című an- 
fcol propagandas1 m-ből vett jelenetben 

az angol királyt mutatja be a né- 
■met közönségnek. Figyelemreméltó a 
bresti kikötő olajtartályainak égéséről 
ízól6 képes beszámoló is. A tartályo­
kat, mint ismeretes, az angolok gyúj­
tották föl.

-------------*»»»»» • ««««,

•Ne zavard apukát, mikor a fii- 
harmonikusakkal játszik».

A volt beográdi magyar színtár­
sulat szombaton este nagy sikere 
minden kellékével ellátottan mutat­
kozott be a Református Olvasókör 
szabadtéri színpadán. Az idő rend­
kívül kedvezett és a nézőtér telje­
sen megtelt, mintegy ezerötszáz né­
ző szorongott a hosszú széksorok­
ban.

A Csirkepaprikás tipikus pesti 
nyári vígjáték. Ötletes, fordulatos 
darab sok sikamlós viccel és jólsi­
került szójátékkal. Kicsit szatíra, 
kicsit bohózat, ének és tánc teszi 
változatossá. A rövidéletü beográdi 
magyar színtársulat tagjai kivétel 
nélkül hibátlanul végezték munká­
jukat. Kellemes élmény volt olyan 
szinielőadást látni, amely gyorsan, i 
zavar nélkül pereg és nincs egy za­
vart ötölő-hatoló szereplője sem. A 
noviszádi műkedvelők által rende­
zett előadásokon is van mindig egy­
két olyan jó szereplő, mint a beo­
grádi együttesben, azonban a beo- 
grádiak — helyesebben szuboticaiak i

— között ezúttal — mint már emlí­
tettük — egy rossz erő sem akadt.

Kivétel nélkül minden szereplőt 
csak dicséret illet meg. Weiss Mag­
da remekül tancol és játéka is ba­
jos, Szalma Erzsiké kedves, termé­
szetes mozgása és beszéde nagyon 
tetszett, Jandek Ferenc szeretetre- 

! méltó, hódítóan elegáns bonviván, 
nagy hatást tett a hölgy közönségre. 
B Török Manci rutinos játéka és 
Keresztesi Sándor ellenállhatatlan 
humora sokszor megkacagtatta a j 
közönséget. Vince Mihály rövid sze- 
repében is népszerűvé vált. Az! 
együttest Raczkó Ilonka, a régebben 1 
h;res szuboticai primadonna egészi- ^ 
tette ki.

Hosszadalmas dicséret helyett elégi 
annyi, hogy a noviszádi közönség a! 
szivébe zárta a volt beográdi ma-1 
gyár színészeket és szívesen látja: 
őket más előadásokon is.

Előadás után a Református Olva-1 
sókor helyiségeiben hangulatos lánc­
mulatság volt.

BeíÜ£ Q m r>r
v ón diái

ló.:ikeriiii a becsei
maturáns est

Hon szeretett szüleim /
Jó szüleim ajkam Örök egy a nóta:
»Fogadd el szolgáddá fiunkat, ó Isten 
Születése óta !«

Hő imájuk szárnyán szállt égbe e szólam. 
Ötvenöt év óta áldott két szemüket 
Le nem vették rólam.
Lelkűk szép erénykert. Oda csak az ég lát. 
Templom építésre szivükből égették 
A szeretet téglát.
Ezekből épiték a szent Szív szentélyét 
feláldozták értem a gondteli nappalt 
S éltük annyi éjjét.

tezus szívsebében várat, menedéket 
'londos szeretettel, ájtatos lélekkel 
Szereztek énnekem.

Könnyük tapasztotta, szent hitünk kövezte, 
Gonosz szellem ellen, bűnös vágyak ellen, 
Hét fallal övezte.

Egyik fal imájuk követi a másik:
Értem való gondos, soha meg nem szűnő 
Féltő aggódási.

Harmadik a remény. Mert ha ez nem élne 
I olyton pályám mellett, a papi jövőmben 
Szivünk nem remélne.

Negyedik az öröm, ötödik a sírás 
Hatodik: a küzdő, óvó felnevelő 
Serény munkabírás.

A hetedik nagy fal legerősebb vértem 
Az a sok szent mise, a sok szent áldozás 
Minden hóban értem

E hét fallal épült a lelkem temploma.
I elszentelt a Jézus papi rend szentsége 
így lett ez ő hona.

Hetven s nyolcvan évben pergett le az óra, 
Ötvenöt étt után megnyílik az ajkam 

köszöntő szóra

• lalambősz fejükre ég kegyelme szálljon 
Annyi könnycseppükre, annyi tüzpróbára 
Szép mennyország várjon .'

MEZEI GERÖ 
Jézustársasági atya

A sztáribecsci Magyar Népkor ve. 
zetősége évekkel ezelőtt kedves szó 
kast honosított meg azzal, hogy ju‘ 
talomkönyveket oszt ki a sztéribe-' 
csel gimnáziumban érettségit tett 
magyar fiuk és lányok között és ez. 
zel jelképesen a kisebbségi magva- 
társadalom aktiv tagjaivá avatja 
őket. Az idei avató ünnepélyt szom­
baton rendezték meg nívós program 
ból álló kul tűrést keretében a7 
egyesületi otthon kert helyiségében 

A kér (helyiséget teljesen megtol, 
tő közönséget dr. Balassa Pál elnök 
üdvözölte rövid beszédben.

A nagy tetszéssel fogadott elnöki 
bevezető után Cziráky-Fetter Imre a 
kitűnő vajdasági iró tökéletes átér- 

I zéssel szavalta el Mécs László: A 
j kirándulás elmarad cimü költemé- 
j nyét. Utána Csepella József ügv-

— védjelölt »Keresztes háború a pali- 
j csi utón« cimü értékes Írását, olvas- 
I ta el, amelyben szuboticai diákko­

rának egy derüs-borus történetét
I elevenítette fel.
, Platzné-Párcen Rózsi ka Messze a 
! nagy erdő . . ., Szomorú a nyárfa er­

dő .. ., Szép a lyány, jó a lyány. ., 
Kis kendő, nagy kendő . cimü da­
lokat énekelte Gábor János zene­
kara kíséretével.

Az egyesület válogatott műked­
velői Fóti János »Negyvenéves ta­
lálkozó« cimü egyfelvonásosát mu­
tatták be nagyszerű alakításban. A 
színdarabban sikert arattak: Czirá­
ky-Fetter Imre, Csepella József, 
Abrahám János, Sóti Ferenc, Kü­
mos Andor, Müller Vilmos. Tihanyi 
László, Bauer stván, Oláh György 
és Póosz Sándor.

Ezután következett az ajándék 
könyvek kiosztása. Az érettségi tett 
diákok. Komáromv Ottilca, ifj. Dras- 
kóczy Ede, Pásthy Ferenc. Danis 
László és Tenner István a feldíszí­
tett előadói emelvényen sorakoztak 
fel. Dr. Ba'assa Pál elnök szívhez 
szóló beszédet intézett az ünnepei­
tekhez- Többek között ezeket mon­
dotta:

— Tanulni ezután is kétszer anv- 
nyit kell, mint amennyit nem faj- 
tánkbelieknek. Dolgozni többször 
annyit mint másoknak. Oly népnek 
vagytok ti tagjai, amely nép sokat 
tanult, dolgozott, talán a világ né­
pei között legtöbbet vérzett és szen­
vedett. Legyetek büszkék, hogy egy 
ilyen nép tagjai vagytok. Legalább 
mi azt valljuk. Ne felejtsétek el az 
életben, hogy nem tudja a munka 
értékét becsülni az, aki nem tanult, 
az öröm értékét, aki nem szenve­
dett.

Dr Balassa Pál nagyhatású be 
szódé re az ünnepeltek nevében ifjú 
Draskócszi Ede mondott köszönetét 

Ezután felhangzottak a Ballag már 
a vén diák . . . akkordjai és a régi 
diákdalt az emelvényről távozó 
diákokkal együtt énekelte a közön­
ség is.

Műsor után tánc következett.
------------------«««(ft I • I)»»»-----------------

A LOVAS AI ti VÉSZ 
— Hol van a kedves férje?
— Kilovagolt egy kicsit.
— S mikor jön vissza?
— Most már mindjárt meg fog jön­

ni. A lova, látom, már itt is van.

V I
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fis e/íőeenyősöá:
a modern hadsereg 

légi gyalogosai
Goring szervezte meg az e/tőernyös hadosztályodat

\ nyugati villámháboru szédületesen 
-ebes tempójú sikereiben nagyrészük 
..f,]! az ejtőernyős csapatoknak, ame-

; GORING: ÖNOK LESZNEK AZ ÍN 
i I-K'I GYALOGSÁGOM

meg!epetésszerü akcióikkal zavar- 
ejtették az. ellenséget és az előre­

nyomuló föeröknek megkönnyítették 
nagyobb városok, fontos stratégiai góc- 
iyniok gyors elfoglalását. Az cjtöcr- 
l.'ós csapatok alkalmazását az orosz 
hadseregben próbálták ki először a 30- 

evek elején. A nagy technikai íel- 
••«Tülteéggel rendelkező nemet hadi- 
apparátus hamar fölismerte ennek az 

fegyvernemnek a jelentőségét és tó- 
Léletesitette egy gyors támadó háború­
in való alkalmazás céljából. Az elő­
készületek a legnagyobb titokban foly­
tak. Hitler vezér es kancellár 1935 nya­
rán adta ki az utasítást, hogy a biro­
dalmi véderőt ejtőernyős hadosztályok­
én! kell kiegészíteni, amelyeket egé- 
jen különleges feladatok ellátására 
.cpeznek ki. A háború kitörésekor a 
-.alföld nem volt eléggé tájékozva ar­
ról, hogy a német véderő milyen ki­
tűnően képzett ejtőernyős alakulatok­
kal rendelkezik, amelyeknek igen ron­
tás szerepet szántak a támadó hábo­
rúban.

Hitler vezér és kancellár Göring tá­
bornagyot, a légi haderő főparancsno­
kát bízta meg az ejtőernyős hadosz­
tályok megszervezésével. Az alakula­
tok magva a Göring nevét viselő ber 
lini háziezred volt. amelyet 1933-ban, 
még a német légi haderő megszerve­
zése előtt toboroztak, majdnem kizáró­
ág a berlini rendőrség válogatott le­
génységéből.

Göring 1935 nyarán meghívta Berlin 
melletti villájába az ezred tisztikarát 
es legénységét. Egy kis közvetlen esz­
mecserét akart velük folytatni az ejtő­
ernyős fegyvernemről. A katonák csil­
logó uniformisban jelenlek meg a tá­
bornagy kerti ünnepélyén. Az est fo­
lyamán Göring maga köré gyűjtötte 
őket és hosszabb, bizalma- beszédet in­
tézett hozzájuk.

— Ura m - mondotta többek közt 
—, közölnöm kell önökkel, hogy meg 
csak néhány hétig viselik ezt az egyen­
ruhát. amely most testükön feszül és 
nemsokára egészen uj uniformissal fog­
jak ezt felcserélni. Az arany- cs ezüst­
gombok el fognak tűnni kabátjaikról. 
U.i egyenruhájuk vászon lesz. olyan 
egyszerit, olyan dísztelen, hogy ta'an 
meg .-cin ismerik majd magukat ben­
ne. Ha -ten’atos lesz a mérnökök, tech­
nikusok. szerelők szürke műhely ruhá­
júhoz De ez nem tesz semmit. A Füh­
ler rendelte, Így kell lennie.

— Ha m ;; nem tudnák, közlöm önök­
kel, hogy önök lesznek a birodalmi 
véderő cj’őernyős hadtestének első egy­
segei Önök lesznek az ón légi gyalog­
ságom . . ,

Tisztek katonák, a legnagyobb meg­
lepetéssel hallgatták Göring szavait 
De: parancs, parancs. A szép egyenru­
háról le ke'lett mondani. Berlin e'i* 
ház'ezredé bői ejtőernyős hadosztály 
lett.

Göring tábornagy még bemutatott a 
katonáknak egv filmet, amely az orosz

ejtőernyős vakmerő mutatványairól ké­
szült. utána podtg leereszkedett a kc-t 
fölött keringő repülőgépről néhány ej­
tőernyős katona, akik — a tábornagy 
által beharango?.ott egyszerű uniformis­
ban — ejtőernvös produkciókat mutál­
ták be.

Az egész birodalmi véderőben meg­
kezdték ezután gyors tempóban az ej­
tőernyősök kiképzését. Mindez a leg­
nagyobb titokban történt. Amikor a há­
ború kitört, Németországnak már tö­
kéletesen begyakorolt ejtőernyős had­
osztályok álltak rendelkezésére. Az el­
ső kísérletek bebizonyították az uj 
fegyvernemnek nagyszerű használható­
ságai. Különösen Hollandiában értek 
el velük meglepő sikereket, városok 
gyors elfoglalásával, fontos stratégiai 
gócpontok meglepetvsszerü megrohaná- 
sával.

Módszerük - amennyire az eddig 
rendelkezésre átló szakleírásokból meg­
állapítható. a következő volt: Rendsze­
rint éjjé. nagyobb légirajok jelentek 
meg az elfoglalásra soron következő 
város fölött, ötvenes-százas csoportok­
ban keringtek a repülőgépek az első­
id i tett házrengetegek fölött. Az égbol­
tozatot teljesen betöltötte folyton ter­
jeszkedő rajzásuk. Egész alacsonyra 
ereszkedtek, néha 150 -200 méter ma­
gasságra a házak fö'ött. s ekkor meg­
teltül jelre a gépek egy részéből ej!i- 
e'-nyős katonákat dobtok ki a város kü­
lönbé tő pontjain. Meghatározott pon­
tokon. mKandó fontos középületek 
előtt. Ugyanakkor bomba vetögepak 
pontosan be ü tött célzással bombákat 
dobtak távo'abb levő más ugyancsak 
fonta- k-uonai cé'pc "tokra így történt 
ez. Hágóban és más városokban. De 
nemcsak ejtőernyővel ereszkedtek 'e 
gyalogos csapatok, hanem nagy befo­
gadóképességű. 40- 50 személyes utas- 
szárító gépek is leszálltak a város kü­
lönböző pontjain. Vizirepü ögépek. go­
lyóálló gumiból készült pontonokat 
"aktak le 50 00 emberrel.

ZAVAROK AZ EGYI NRÍ HA
KÖRÜL

Az. ejtőernyősök egyenruhája körű 
nagy zavarok voltak a háború kezde­
tén. Hollandiában hol apácáknak, hol 
szerzeteseknek, hol kéményseprőknek 
nézték őket. Előfordult az is. hogy mé­
szárosra, péksegédre ráfogták, hogy ej­
tőernyős es a fehér ruhával letakart 
kosarában nem kenyeret és husi. ha­
nem kézigránátot és bombát rejteget. 
Voltak, akik polgár ruhás egyénekben 
véltek felismerni ejtőernyősöket. A hol­
land hadsereg erre k adta az utasítást, 
hogy mindenkivel, aki nem reguláris 
egyenruhában lép fel támadóan, a ha­
dfi og alapján kell elbánni. Kezdetben 
a holland városokban polgári alakula­
tok is harcoltak az. ejtőernyősök el­
len, egyszerű iparosok, munkásembe­
rek. bárdokkal, kaszákkal. A német 
hadvez.etőscg a félreértést akként igye­
kezett eloszlatni, hogy hivatalosan köz­
zétette a német ejtőernyős csapatok 
egyenruhájának leírását, ami valóba- 
gén egyszerű volt és merőben elérő 

a hadsereg ismert uniformisától.

Az ejtőernyősök váratlan meg jelene­
sükkel. vakmerő vállalkozásaikká 
nagy eredményeket értek el. Zavart 
keltettek az. ellenség körében cs nagv 
erőket felülmúló hatással segítették elő 
a mögöttük felvonuló hadsereg gyors 
előretörését.

(—meny.)

lóvÁha yf ib a balsa! 
Gazúa tör aL pszabályaíf

Topóiéról jelentik: A bajsai Gazdi - 
kör alapszabályait a dunai báni hiva­
tal most hagyta jóvá. A Gazdakör ve­
zetősége most Lelbach István elnökle­
tével ü est tartott, amelyen az elnök 
köszönetét mondott dr. Gemács József 
gazdakör! ügyész, topotai ügyvédnek a 

I Gazdikor érdekében kifejtett tevékeny- 
j ségééi-l. A Gazdakör a múlt vasárnap 
i egyébként megtartotta alapítója, W; - 
1 moscher Dezső arcképének leleplezésé1.

l’jabb, még hatalmasabb, \ adu-, 
natuj vaskapu zárta e! előttük azi 
utat. A vaskapura hádHglábla vö t 
erősítve, rajta ez a föl Írás:

IDEGEN TERÜLET
A kapun belől! részt, mint rx- 
territoriális területet a nemzet­
közi jog védi, azonkívül a robba- 
nóbcrcntlozések egész sora, ame­
lyek az erőszakos behatolást le­

hetetlenné (eszik!

csüggedten nézett 

bec.-és tiikrö-

A négy férfi 
egymásra,

Emil arcán kél se
ződött.

■\cin lehet bejutni a föld felett 
ö' nem lehet bejutni a föld alatt! 
~~ mondotta lesu jtottan Róka. - - 
Az ellenség minden támadásra el­
készült!

Mit tehettek egyebet: abbahagv- 
;,zt a kísérletet, hogy a föld- 

Kifli aknákon át jussanak lie a 
'ét erősségbe, amely minden kiil- 
^ lel szerint tulajdonképpen evve1 
képezett.

A társ a síig visszatért a Vasvárv- 
Pa ólába, ahol asztalhoz ültek és
megebédeltek.

'(lő!<őzben megjött Artúr is 
üsiK kévés fontos értesítést 
.'.0|E Ebéd után a dohányzóban
összegezte híreit:

' levele Madeiro konzuli szc- 
v^c ki fogási alan, iratai rendben 
3nnak- jtenimi kiró nős, vagy gva- 

„"'j körülményt a magvar hatósá- 
.s!,,R részéről lelt.

A bűnösök meglakolnak, 
jók elveszik jutalmukat.«

de
li. >-
igv

a magyar 
eddig cg\- sem esz-

Ami Rheim, 
fo|ytatta Artur - grófnőt illet', — 

- itt annyi újság

Izgalmas történél a száz év előtti Budapest mélységeiből 
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van, hogy őt a törvényszék a Kar- 
nek-vagyon keze'ését illetőleg el­
számolásra szólította fe1. De ez 
hosszú nóta, pillanatnyilag ez a 
körülmény nem használható ki a 
m- celjti'iikra.

A ktomoriiyik belepett : jc'enle: 
te, hogy Ko'onti visszatért.

— Vezesse he. — utasította a 
komornyikot Feri.

Most Róka bemülatta a busa- 
ságnak a derék kucsébcrl, akit a 
társaság hírből már ismert.

Feri leültette a Vörös Digrtt, aki 
fesztc'enül foglalt helyet az egyik 
támlásszéken

—. No, mi újság, Kntonti bará­
tom?

— \ konzul ma este -vbitiázba 
meg\. Ma először, mióta Pe tén 
van. Ez lesz az első nyilvános meg­
jelenése.

Perit idegessé tette ez a hú'.
Melyik színházba megy í*
— A Nemzetibe!
Feri komoran nézett maga c'é.

Felesége, a bárónő is oda készült.
Már reggel, mie'őtt a pesti oldal­
ra kocsizutl kislányát al, jelezte,

I hogy átteszi a páholy jegyet, nme- 
I Ivet előre megrendelt már. Nagy 
I \ olt az érdeklődés a mai előadás, 

iránt: jelentették ugyanis, hogy | 
Rudolf trónörökös és neje, Stefii-1 

I nia főhercegnő is jelen lesz.
Rókát i na ,vv a *v*1 ■, td ■ t'11nt m a!

I töltötte el a Kolonti által hoz' ttj 
hir.

I Ha sejtelme nem csal s Madeiro 
csakugyan az, akinek gondolja, az j 
egykori fc'eség szeme nem fogja-C; 
ugyanazt megállapítani a bár lm - j 
gyan is elváltozott külső alatt:

A titkosrendőr megborzadt erre! 
a gondolatra.

Ferire nézett s látta*, hogy ő is1 
ennek a rettenetes eslv tőségnek a 
lesújtó hatása alatt áll.

— Hogyan tudta ezt meg, Kn- 
louti mester? — kérdezte most a 
titkosrendőr a kucsébertől.

— A Vörös Sünd'sznöba men-1 
tem, ahogy a felügyelő ttr meg-1 
hagyta. Sokáig hiába vártam a jó-l 
szerencsére, de egv órával eze'őtt! 
végre odajött a konzul egv em­
bere is. Afféle vadászruhát viselt, 
zöld paszománnyal. Nézem az cm -1

bért, az meg engem. Egyszerre 
mindketten felkiáltunk. — At utili­
z'd! — kiáltja az. — Paoló! 
mondom én. S mar fogjuk i- cgy- 

I másnak a kezét.
— Ismerőst talált benne, csak 

ugyan? —- pattant föl helyéről Ró­
ka.

— De mennyire! Macchini Paoló 
ő, földön, gyerekkori játszópajtá- 
-om. Együtt jártunk iskolába, az­
tán ö hajós lelt. engem meg kő­
faragóinasnak adtak. Egyszer ő, 
mint egészen fiatal legénvke, rossz 
tát tett a tűzre, leszúrt egv vám 
őrt, aló a kedvesét kerülgette. 
Megszökött s azóta hirt -e hallói 
tani felőle, míg most a véletlen 
megint, összehozott vele.

■— Szerencsés véletlen, — je­
gyezte meg Róka föl ragyogó arc­
cal — ennek még nagy használ 
\ ehetjiik. — Na és elbeszélgettek *

— Megö’eltük és megcsókoltuk 
egymást. Tetszik tudni, mifelénk 
egv késszurás, ha szerelemféltés­
ből történik, csak a hatóságok 
e'ött megy hiinszánibá. — Az ör­
dögbe is, mondom neki, hát te 
hol veszed itt magadat? Gvere. iili 
le, igyunk pár pohár iirtm’ist s be­
széld el. hol. merre Jártál s hogy 
kerültél ide. Budapestre.

Paolo is nagyon örvendezett, 
a bort is szereti a koma, Így az­
tán nagy, meghitt beszélgetésbe 
elegyedtünk Ö a Lcvantén volt ha­
jós, kormányos, csempész, és ka­
lóz. de nagyon hiinyt-vetett volt 
az é'etc, m'g csak Madeiro ur t 
szo'gii ni liba nem fogadta. Az éle­
tét mentette meg akkor az akasz­
tót ától. Vagy tiz éve már ennek.
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Rizstermelés! kísérletek 
Magyarországon

A magyarországi Alsódunántuü Me­
zőgazdasági Kamara érintkezésbe lépett 
a szegedi növénytermelési kísérleti ál­
lomással, amely

a hazai rizstermelés terén már igen 
sz<’p eredményeket ért el.

A kamara a lusérleti állomás útmuta­
tásai mellett a kamarai kerületben 
újabb rizstermelési kísérleteket szán­
dékozik végezni, mégpedig olyan gaz­
daságokban, amelyek halas tavakkal 
rendelkeznek.

A halastavak sekély lejtésű part­
jain akarnak rizsterületeket létesí­

teni,
mert az elgondolás szerint ezeken a he­
lyeken zsilipek emelésével és süllyesz­
tésével könnyen oldhatnák meg a víz­
zel való elárasztást és levezetést. A ka­
mara vezetőinek meggyőződése, hogy a 
halas tavak partjain eszközlendő rizs­
termesztési kísérletek megfelelő ered­
ménnyel fognak járni.
------------------ *««(|||||)»»»------------------

KÖZGAZDASÁG
Bormlníavéíel

Az árvíz megsemmisí­
tette egy egész járás 

terméséi
Rekovácról jelentik: A levácsi járás­

iban szombaton hosszú ideig tartó fel­
hőszakadás volt. amely borzalmas ere- 
?ü áradást okozott. A Gledics-hegység- 

i bő! óriási vízmennyiség zudult a hegy 
-lábánál lévő falvakra. A hegyből fo­
lyó Levacs-patak úgy megáradt, hogy 

mélrr magassága vízzel öntötte cl 
a mellette elterülő falvakat.

A víz sziklákat és gerendákat sodort 
magával, amelyek a patakon emelt 
négy betonhidat teljesen összetörték. 
Az ár elsodorta valamennyi kerítést és 

, i£en sok házat romba döntött . A kuko­
rica és búzatermést megsemmisítette. 

Egy idős asszony, akit az ár a me­
zön ért, vizbcfult.

A levácsi járás lakossága a kormány­
hoz fordult sürgős segélyért.

Igen fontos, hogy borainkból helye­
sen vegyük ki a mintákat, akár eladók 
vagyunk, akár vevők, akár vizsgáltat­
ni akarjuk a mintát, hogy majd nézet- 
eltérés esetén vizsgáltatjuk. A minta­
vétel elmulasztása, vagy a helytelenül 
vett minta igen sokszor nagy károso­
dással járt.

Egyik tévedés onnan származik, ami­
kor azt hisszük, hogy több kisebb-r.a- 
gyobb hordóban lévő s egy helyről 
szái-rnazó borunk egyező összetételű.

A teljesen cgyenlősitett s szétfejteti 
bor is néhány hónap rr.ulva elté­

rő összetételű lesz.
A kis hordókban az alkohol jobban pá 
rolog, mint a nagy hordókban. De be 
folyással van a hordó minősége is s 
nagy pincében különböző lehet a hő­
mérséklet és a páratartalom is. Ha te­
hát a több hordóba elosztott bort nem 
akarjuk összekeverni, akkor minden 
hordóból ajánlatos 

a literszámnak megfelelő mennyi­
séget kivenni s azokat egyesíteni 

egy mintává
Állás közben a bor vastartalma is vál­
tozhat, kicsapódhat is és oldódhat is a 
vas. Ezért a ferrociankáliumos derítés­
re nem vehetünk ki átlagm'ntát, ha­
nem minden hordóból külön mintát 
kell venni, mert különben azokat a bo­
rokat, amelyek az átlagnál kevesebb 
vasat tartalmaznak, tulderitjük (ami a 
kiöntéssel egyenlő), míg a több vasat * 
tartalmazókat nem derítjük meg eléggé.

Egy másik hiba onnan is származ k. 
hogy borokat keverünk, mustot sűrített 
musttal, vagy bort borpárlattal javí­
tunk, csemegebort készítünk, bort sav- 
talanitunk vagy kenézünk s a teljes, 
keveredés előtt vesszük ki a mintát, j 
így történhetett meg, hogy zavarai tá­
madtak egyik exportőrnek azért, mert

a minta nem volt 13°/o-os, mig az utó­
lag összekevert bor azt túlhaladta, a 
másknak azéri, mert a savtalanitott 
bor mintájának savtartalma minimális 
volt, pedig az összekevert bor megfe­
lelt. Hiba származhat abból is, ha a bor 
még nincs kierjedve.

A minta meleg helyen hamarább
kiérjed s nem felel meg a tényleg 

szállított bornak.
Ilyenkor származhat zavar a nem egy- 
időben kivett s elemzett mintákkal. 
Ugyanilyen bajok származhatnak a ká- 
liummetabiszulfittál kénezett. borokkal 
is.

Egészen természetes tehát, hogy 
akkor mintázzuk meg borainkat, ami­
kor azokat előbb alaposan összekever­
tük.

Ha a Malügand-fokot magunk 
akarjuk megállapítani, akkor az újkor­
ból többszöri rázással ki kell űzni a 
szénsavat, mert ez zavarja a megha­
tározást. Ugyanez vonatkozik a sav­
meghatározásra is.

Erjedni kezdő must cukortartalmát 
nem mérhetjük meg mustmérővel, mert 
a mustmérő is fajsulymérő s így nem­
csak az eltűnt cukrot nem tudja mér­
ni, hanem a keletkező könnyű fajsúlyú 
alkohol miatt még keveseob cukrot fog 
mutatni, mint amennyi benne van.

A m'ntaüvegekkel is sok baj van. 
Noha kölnivizes, néha petróleumos üve­
geket vagy dugót használnak.

Ajánlatos a palackokat előbb bor­
ral is kiöblíteni.

Ez feltétlenül szükséges a frissen mo­
sott, Lehet beiül nedves üvegeknél. Vi­
gyázzunk, hogy a vevő ne hígítsa igy 
fel a bort s az eladó ne öblítse az üve­
get alkohollal!

Adásvételnél feltétlenül szükséges a 
min tábort tartalmazó palackot lekötni

s lepecsételni úgy, hogy annak tartsl. 
ma ne legyen kicserélhető. Már előfo»' 
dúlt az is, hogy a pecsét szélét letör! 
ték a Pravaz-fecskcndővel alkoholt V \ 
lek be a borba. Természetesen jelezni k 
kell a mintát. Legjobb, ha a cimke zsi. 
neggel a dugóhoz van erősítve a peCSj! 
alatt s a zsineg vége is a címkén ie 
van pecsételve. A mintát úgy az eladó 
mint a vevő pecsételje le. Az elad; 
mintáján mindenesetre rajta legyen a 
vevő pecsétje, mig a vevőén az eladó- 
Megfelelő lezárás és pecsételés nélkül 
per esetén a bizonylat bíróság előtt nem 
használható.

Ha a bor megvétele az eladó pincé­
jében történik, akkor célszerű ott mind­
járt lepecsételt mintát venni, hogy 
majd meg lehessen állapítani azt, hogy 
tényleg a kiválasztott bort kap’tuk-e 
Az ilyen minták mindkét félnek bizto­
sítékot nyújtanak esetleges rosszhisze­
műség ellen. A szabályszerűen pecsé­
telt m'nta akkor is szükséges, ha rossz­
hiszeműségről nem lehet szó. Megtör­
ténik ugyanis, hogy

a bornak rejtett hibája van, 
pl. barna, fekete vagy fehér törés, 
vagy hajlamos az utóerjedésre. A bor 

■ a hordóban tiszta, de amint átfejtik s 
érintkezik a levegővel, az említett tö­
rések egyike jelentkezik. A vevő azt 
hiszi, hogy más bort kapott, pedig csak 
az eladó (termelő) volt gondtalan, mert 
nem vizsgálta meg a levegő hatását a 
borára. A pecsételt mintából ezt meg 
lehet állapítani.

E néhány példa mutatja a helyes 
mintavételek fontosságát. Nem lehet te­
hát eléggé hangsúlyozni, hogy a helye­
sen vett és pecsételt minták mennyi 
károsodástól óvhatják meg a termelőt, 
a kereskedőt, a kocsmárost és az ex­
portőrt

Regnlnyi Géza«««(| j| !!)»»>:----------
— Hová viszed ezt a két szép lovat?
— Az állatorvoshoz.
— Ejnye, liát mi bajuk nekik?
— Semmi. De hát az övé ez a két ló.

Többet nem beszélt magáról 
cs az uráról?

Egyelőre nem. De megígér­
te, hogy később mindent elbeszél. 
— Csudálkozni fogsz, mi minde­
nen ment át a te Paolo cimborád!

mondotta jelentőségteljesen. __
De előbb beszéld el, hogy hát fé­
ged mi szél hozott ide s mivel fog­
lalkozol?

— Röviden elbeszéltem neki sor­
somat, mióta nem láttuk egymást, 
azlán azt mondottam, hogy most 
el kell mennem, de nemsokára visz- 
szatérek, várjon reám. Kifizettem 
a cechet, újabb borokat rendeltem 
s otthagytam a kocsmában, öt ma 
már nem fogják keresni, mert ma 
a másik vadász a soros.

— Miért nem maradt vele?
— Meg akartam jelenteni, hogy 

a konzul a színházba megy. __ fe­
lelte Kolonti — azt hittem, önt ér­
dekelni fogja ez a hir. Aztán meg, 
— tette hozzá elpirulva — öt őrá 
ra a Zöld Koszomba rendeltük a 
■licit... Emlékeztetni akartam er­

re, hogy el ne felejtse.
Helyes, helyes ... Köszönöm, 

Kolonti mester! — mondotta Ró­
ka s mélyen elgondolkodva, nagy 

, léptekkel járt föl s alá a szobában.
Aztán hirtelen az egyik karos- 

székbe vetette magát s arcát te- 
: nyerébe rejtve, a szék -támlájára 
hajtotta a fejét'. v "

Igv szokott tenni olyankor, fia 
vsai mely fogas kérdés a megpat- 

j tanisig foglalkoztatta az agy vele-.

’A többi férfi komor hallgatás­
sal ttézte a titkosrendőr erőfesz! - 
kését, hogy a fenyegető dráma el­

hárítására alkalmas tervet találjon I kérdezte:
ki.

^Egyszerre csak fölugrott helyé­
ről Róka s diadalmas hangon kiál­
totta:

— Megvan, megvan! Az este el 
fog múlni minden botrány és ve­
szedelem nélkül!... Mici grófnő

Mikor távozik a palotából a 
báróné?

— Úgy mondta az ebédnél, hogy 
délután öt órakor. Nővéremékhez 
hajtat s onnét együtt jönnek majd 
a színházba. Én és Emil ott csatla­
kozunk hozzájuk.

vt/fe-Kiisxsrfe

lesz -ffonteírtőangyal!
Kotunti nyugtalan mozdulatot

tett
— Oakugyan megbízza valami­

vel? —- kérdezte aggodalmasan.
— Ne féljen commit, nem lesz 

báiifódása.
Aztán Ferihez fordulva, lázasan

— Helyes, helyes!... — örven­
dezett Róka.

S éppen jött a báróné, estélyi 
ruhába öltözve.

Feri szerelmesen, büszkén legel­
tette szemeit a gyönyörű alakon.

A báróné még mindig szép, na­
gyon szép volt.

— Tehát én megyek, édes Fe- 
rencem, — mondotta Mária halk, 
dallamos hangján. — A színházban 
találkozunk. De ne késsék ám! 
Hagyják azt a csúnya politikát!

Az urához lépett s csókra nyúj­
totta a homlokát.

Feri gyengéden mayához ölelte 
a szépséges alakot s forró csókot 
lehelt a márványfehér homlokra.

Oh, mennyi titkos aggoda'om, 
mennyi visszafojtott remegés nyert 
kifejezést ebben az ölelésben!

Az imádott teremtést, akivel fel­
hőtlen boldogságban élt annyi 
időn át, komor vezedelem, talán 
végzetes csapás fenyegeti!

Az édes szív, amely annyi szen­
vedés és vergődés után végre meg­
nyugodott az ő keblén, nem is 
’ejti, hogy esetleg pár óra múlva 
újra összetörhet!

— Menjen, angyalom, mielőtt v. 
előadás megkezdődik, ott leszek 
ön mellett.

A báróné szívélyesen üdvözölte 
az urakat s aztán eltávozott.

Nemsokára fölhangzott az ut­
cán a kocsi robogása, amelyen el­
hajtatott.

— Nos, Feri, itt a cselekvés ide­
ié, -— kiáltotta élénken Róka. — 
Egy indiszkrét kívánságom van 
Szemlét akarok tartani a bárónő 
ruhatárában!

Feri nagyot nézett.
— A termetük egyforma magas 

s egyformán nyúlánk, — gondol­
kodott hangosan Róka, — igen, 
igen, egy estélyi ruhára van szük­
ségem a báróné ruhatáráhó' M ” 
számára!

lójától).
Isztanbul 
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Setterezáde mesél...
ARNYAkt és FÉNYEK ISZTAMBULBAN

Isztanbul, július in.
lójától)'

isztanbuli nem illik újra felfedezni. 
0,yan sokan megtették már hosszú cv- 
ryZadok folyamán, annyi költő énekei- 
, meg tornyait, karcsú mecsetjeit, 
„nvi regényíró irta meg a titokzatos 

fővárosának ezer rejtelmét, any- 
müvész rajzolta, faragta, metszet­

ig háremhölgy fátyolos arcát sokan

Kelet

es mégis . Isz-íestették színesre
‘„„Jul maga az élmény, a varázs, az 
zeregyéjszaka kincses, emlékes váro- 

isztanbul az emlék, amelyet az em- 
jv — valahol a lelke legmélyén — egy 
„jelen keresztül megőriz.

pedig első látásra nem szeretsz bő é. 
0 sem szeret téged. Hangos, zsiva.ios 
•jmaval fogad Pora és Galat a, dohos 
lattal várnak az európai városrész 

Mstös sikátorai. Rengeteg ember és 
rengeteg macska . . Az emberek nagy­
része európai; Pera utcáin a világ va­
lamennyi idiómáját felfedezheted. De 
talán leginkább a magyart. Sehol idő- 
jenben annyi ember nem beszél ma­
gyarul, mint a Rue de Pera-n.

A VAROS LELKE

Aztán elmúlik egy nap, két nap. las­
san kikerülsz az európai városrész fut- 
iúsztó szorításából, ismerkedni kezdesz 
a várossal. Megismered az isztanbuli 
utcák■ kanyargós hajlatát. az »Arany­
sam bárkáit, fehérhajóit, kábultan 
a;;sz a boszporuszi naplemente vörös 
füzében. veszekszel utcai árusokkal, 
rendőrökkel, villamoskalauzzal és taxi­
sofőrökkel. tagra nyitott szemmel jár­
kálsz Kelet sistergő, zajos és hadoná­
szó mindennapjában és akkor mind­
örökre beleszeretsz a város leikébe.

Mert Isztanbuinak most. csak lelke 
van. Teste már nincsen, jellege végér­
vényesen elveszett. Odavesztek Pierre 
Loti bűbájos háremhölgyei, odavesztek 
a piros fezek cs bugg.vos bugyogók. el­
szállt a Kelet minden csábitó szine.- 
külsősége.

Atatürk, a Ghazi, az u.i török é'et 
legnagyobb zsenije európai ruhába, 
európai szokások közé parancsolta 
alattvalóit, Az alattvalók pedig — ta­
lán Kernel emlékére — viselik a szo­
kásokat. Kicsit még szokatlanok a kül­
sőségek, kicsit lötyög a másra szabott 
ruha, egy kicsit akad a toll az európai 
netük furcsa kacskaringéi során — Ke - 
■ft végül is diadalmaskodik Nyugaton 
“s a Piros fezek emléke olt kisért a 
nagyba zár homályos zugaiban.

Az ALKU

A nagybazárban, ahol végül is min- 
"en időtlen és minden változatlan, vál- 
ozatlanok a szokások és szertartások, 

-melyek a vételt bevezetik és megelő- 
7A — egy korty kávé, egy falat !o- 
lllm és a szokásos udvariaskodás:

nrnt szolgál a kedves egészsc - 
-ed. uram?. Szertartás itt az üzlet . 
'em tudomány, nem európai rohanás 
kapkodás. Szent szertartás amelyet i 
Netten végeznek: a vevő és az eladó 

s amikor a v evő végre megállapodik 
’■ ^választott tárgynál, akkor kezdetéi 

Kelet legmagasabb művészi tö- 
■a':e emelt tudománya, kicsiszolt, ci- 
“llalt mestersége, az alku. Mert a ba- 
z'U’ban alkudni keli... 
s ^ keleti ember mély gőggel, bensö- 
^ges öntudattal nézi le a járatlan ida- 
^erit, hiszen természetében nem ismeri 
|.4 etuópai kufárkodás üzleti szellemét. 
(m.®z ulKu kedvéért kell alkudni. És 
(i,'1 01 a kicsiny, megtöpörödött tulaj- 
j:,n°s ntar hisztérikus transzban vonag • 
vall3 ko'injto előtt. — akkor lassan, 
f .a< v°nva hátat kell fordítani az 
Vah'/' kirakatnak. Szép csendesen (*->- 
fii! rrienn* a bazárbolt folyosói során, 
háth°S kételyel<« aggodalmak között: 
ban?3 leny*ek nem adhatja olcsób- 
n,„! jy Ha n«ti teszed, elveszett a re- 
PUtáctó- Mert adhatja I.

Isztanbulban sok minden hihc-tetleniil 
(kliga. Udvari szobád zajos magányát 
olyan borsósén fizettetik meg veled, 
akár főúri lakosztályt hereinél valahol 
« /■uncia Riviérán. Talán még azért is 
küiön kell fizetni, hogy a szomszédos 
háztetőről bejár a fekete macska ege- 
1 észni. Külön kell fizetni a lélegzetvé­
telért, az utcaseprősért (ami nincs) es 
ez ivóvízért (ami van). Egy isztanbuli 
polgári vendéglő árai vetekednek a bu­
dapesti Ritz-cel. Enni csak kishelyen 
-ehet. rosszul. Kettőnegyvenbe kerül 
a komplett reggeli. Egy ‘fröccsen vi­
szont egy pengőt számítanak. A helyi 
borok üvegje hal pengő, hideg felvá­
gott két pengő, egy üveg sör két jven- 
gő, bécsiszelet két pengő, a naturszelet 
azonban valami rejtélyes körülmény 
folytán mar kettőnvolcvanat kostái.

A I1AKS1S

d«k kinyögni. Futott a gyerek, fekete i Franciaországban a sportot is 
bogarszeme időnkint hátrafigyelt: meg- újjászervezik s a jövőben ti'os lesz
hozytrmn?C8?„tZU,án,‘ Tk°'< 8 "t1: i hivatásos a'apon sportot űzni. Az 
noz eitunk, otthagyott es elszaladt. ’
Nem fogadott el pénzt, nem fogadta el

Imádkozó öregemberek ülnek a in- 
esetek kopott kövein, gyümölcsárus 
szamarak keringenek a hepehupás ut 
cákban. gyerekek visitoznak. macskák 
nyávognak, vénasszonyok veszekszenek 

' csak ’baksist nem kér senki. Ez is 
eltűnt a mai Isztanbulból, akár a ke­
leti viselet, súlyos varázsa.

Kicsi újságárus gyerek vezetett egv- 
szer egy nagy török napilap szerkesz­
tőségébe. A fiatalkorú idegenvezetőt a 
villamoskalauz adta. amikor látta, hogy 
az újság nevén kívül egyebet nem tu-

a mai nap annyira megvetett -baks’st 
A török gyerekek kü'ön fejezetet ér­

demelnének. Vézna növésüek, komo­
lyak és rendkívül felnőttek. Ismerik 
az élet minden gondját-buját. Tízéves 
korukban már hivatásuk van, mester­
ségük, üzletük és vevőkörük. A török 
gyerek hatodik életévétől képzett ke­
reskedő, Kereskedik mindennel, ami 
csak a kezeügyébe kerül, citrommol új­
sággal, gyümölccsel, tojással, szőnyeg­
gé! és hamis borostyán gyönggyel. Meg 
ezer másfajta áruval. Kelet gazdagsá­
ga kimeríthetetlen. Kelet jósága. anya: 
gondoskodása végtelen. Kicsiny terem!- 
nlényei valamennyien az ö meleg ölv- 
hői élnek, táplálkoznak.

Kupolás mecsetek, tornyok, naple­
menték és napfelkelték keleti városa. 
Isztanbul! ... Szűk utcácskáidra, zeg­
zugos sikátoraidra nem tekintenek töb­
be fátyolos szemek. Nem villan többé 
poris tarbus lakosaid a dzsámik kar­
csú tornyáról, nem terjeng kósza mese 

5 földalatti k ncscskamrák titokzatos drá­
gaköveiről. Mindez a múlté. és mé­
gis ■ ■ . Kelet varázsa titkot fejtet a 
szürke hétköznapok mögött. Seherezá- 
de mesél. A keleti világ édes. mák;>- 
nyos kábulatáról. Homokórán peregnek

u.i franc H sportszövetség élérc 
Cocliet vo't tenisz-világbajnok kc- 
rii't.

A feloszlott Hungária leír jobb 
csatára, a fiatal Vidor, az Újpest­
hez szerződőik Vidor jobböss/.e- 
kötőt fog játszani a lilafehér csa­
patban a távozó Vincze helyett.

A palánkai Szloga—beocsini Ce­
ment SK vasárnapra kitűzött első- 
osz.tályu bajnoki mérkőzést, a pa­
lánkai pálya használhattiansága 
ni alt bizonytalan időre halasztot­
ták.

A némethirodalmj ftilballbajnok-
ság döntőiébe a Scha’ke 04 és a 
Dresdner FC kerii't. A volt oszt­
rák futball utolsó képviselője, a 
bécsi Rapid csak a középdöntőig 
jutott fel a nagy versengésben.

—-----------»»»■»»# ««««««-----------
A MAGYAR

VÍZILABDA-BAJNOKSÁG
A magyar vízilabda-bajnokság 

legutóbbi fordulójában a követke­
ző eredmények voltak: UTE—MAC 
2:1 (1:0) és HTC-MESE 2:1 (1:0).
\ haj n ikság áfása most a követ-

a percek és napok, időtlenül és lassan pező:
múlnak az órák. mert azért mégis és 
minden körülmények között — Allah 
i! Allah Al'ah nagy és Mohamed az 
ö prófétája ...

Baky Manila

BSE
MAC
l TE
FTC
BEAC
MESE
III. kér. TVE
MTK
TSC
\sc

(5 ti 0 0 32:10 12 
(5 ö 0 1 3 5: 4 10 
15 5 0 1 34: 5 10 
7 4 0 3 23*0 S

Vasárnapi íulball-eredmények
(Tegnapi 2. kiadásunkból)

NOVISZÁD: ! Scorzoni (Olaszország).
Vitéz (Zemun)—NAK t!:() (2:0), Kikinda: Szloga—Sz. A. N. O. 7:0

barátságos
Szlávia—Rapid 2:0, a Livnics;ír- 

serlegért
Napred—Gvozsgyár (5:2, a Liv- 

nicsár-serlegért
NFK—NAK vegyes 4:1. barátsá­

gos
Novivrbász: VSC—JAK (Topola)!

4:1 (1:1), a Miivvancsev-serlegért I
Szubotica: Bácska—Szlávia 4:1 

(.3:1), a Honfit Kupáért. \ Bácska 
bejutott a döntőbe, amelyben a z;i- 
grebi Gragyanszki lesz az ellen­
fele.

Majna-Frankfiirh Németország— 
Románia 9:3 (4:0), válogatott mér­
kőzés, 45.000 néző. Játékvezető | (1:1)

---------------- ««(11111)»*»

ASZTALI TENISZ
A nov szadi alszövetség igazgató- 

tanácsa és fegyelmi bizottsága ma 
este S órakor a Maros-vendéglő- 
ben ülést lart, amelyre kérem az 
összes illetékesek megjelenését. 
Ugyancsak kérem Csorba (NAK), 
Steiner cs Reich (Makkabi) játé- 

i kosok megjelenését. — A titkár.
A noviszádi Református Olvasó­

kör vasárnap, julius 21-én, a szta- 
ribecsei A'sóvárosi Katolikus Kör 
kitűnő csapatát látja vendégül ba­
rátságos mérkőzésre. A két csapat 
összeállítása:

RO'K: Varga, Armbruszter, Klier
Sztáribecse: Sándor, Schlarb és 

Kukola.
A mérkőzés este 7 órakor kez-

7:0 (2:0), barátságos
Szarajevó: Jugoszlávia (Jabuka)

—Hajdúk 2:1 (1:0), ligamiuősitő.
Jövő vasárnap Pancsevón vissza­
vágó mérkőzés lesz.

Nis: Gragyanszki—Szingyelics
5:3 (2:2), barátságos.

Zagreb: Zseleznicsár—Gragyan-: dőciik"a rqk helyiségéin.
szki (Bjelovár) 3:0 (2:0). Ezzel a|-------------«<«(11111)»»»___
győzelmével a Zseleznicsár nyertei 
a zagrebi alszövetség bajnokságát. I 

Apafin: Apatini SK—Spárta (Vu- 
kovár) 1:0 (1:0), barátságos 

Szrbobrán: Szrbobráni SK—Dúl-, 
cisz 4:3 (2:1), barátságos

Beográd: B. A. Sz. K.—Iszlra 1:1 
barátságos

SELEJTEZŐ
A NOVISZÁDI AKSZÖVETSÉGBEN

Rövid spot tőire A A Szeged EC megkapta a ma-j rovác) 4:0.

Noviszád: Textil—Szremac (Vc,i- 
, ka) 0:1

Ruma: Zvezda—Szembei ia (Bje- 
lina) 5:0

j Zsabaly: Trgovacski—Fruskogo- 
I rác 4:1
I Vrdnik: Rudar—Szlovácski (Pet-

Reográdhait a szerb-szlovén te­
niszverseny 10:2 arányban a szerb 
válogatott fölényes győzelmével 
végződött.

Tálos Nándor (FTC) a vasárna­
pi újpesti uszóverseuven 1l) peiv 
55 mp-re javította az UoOO 
gyorsuszás magyar csúcs it. Az uj 
csúcs 7.2 mp-cei jobb a réginek 

Georg Claw, Németországnak é- 
az egész világnak cgvik legjobb 
gát futó ja, júniusban a francia 
harctéren 26 éves korában hősi 
halált halt.

gyár hatóságoktól a kiutazási en- 
gedé'vt s ha megkapja a jugoszláv 
beutazási engedélyt, a hét végén 
Szuhohcán vendégszerepei. A sze­
gediek ellenfele szombaton a ZsAK, 
vasárnap a Bácska lenne.

A horvát-magyar (eniszverse- 
m.: nyeli, amely a hét v égén lesz Za- 

grebban, Horvátország színeit Puu- 
csec, Ballada és Mitics képviseli. 
Ha Puncsec nem játszik, Brano- 
v ics he’yettesíti. A magyar együt­
tes összeállítása még bizonytalan, 
valószínűleg Asbóth, Gábory, Szi­
geti és Szentpéteri jön Zagrcbba.

A fenti eredmények alapján ki­
eseit a Szremac, Szemberia, Trgo­
vacski és Szlovácski.

A középdöntőt vasárnap a kő­
vetkező párosításban rendezik meg: 

Rimián Zvezda—Textil 
Vrdniken Rudár Fi uskogorac

----------------- *"*<11111)»»*------------------

SZLOVÁK SERLEGTORNA
Sztárapazova: Stefanik—Trgo- 

vacska O mlad ina 9:0 
Kiszács: Tátra—Szlovácski II 8:1 
Petrovaradin: Zrinyszki—Livni-

csár 3:3, a Liv nicsár-scrlegért.

. __
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Svájci és bukaresti 
német lap a 

megfogyatkozott 
Romániáról

A St. Gallér Tagblatt című svájci 
lap bukaresti tudósítója hosszabb cikk­
ben számol be Besszarábia és Észak- 
Bukovina elvesztése által megfogyatko­
zott Romániáról.

— Románia — Írja a tudósitó — 
összterületének egyötödét veszítette el 
körülbelül 4.2 millió lakossal. Bessza- 
rábiában és Észak-Bukovina ban fontos 
Ipartelepek vannak. Besszarábia ezen­
kívül gabonamagtár is, amely évi 80 
e/er vágón gabonát termel. A tarto­
mány állatállománya 700 ezer ló. 500 
ezer szarvasmarha, stb. Különösen 
nagy jelentősége van az o’-tjos növé­
nyek termelésének Románia ezáltal el­
veszte le rr.p" afrrg'mag ’erme-ztésínok 
nagyrészit; szójababbal beüi'e'ett terü­
letének pcd g köze! 00 száza'ókat. Besz- 
sza-rjtbiábnn 220 ezer cro-z. 250 ezer 
uk'.án él. Van ezenk'vü! 125 ezer né­
met, 250 ezer bolgár cs több mint fél­
millió zsidó. Az orosz megszállás a ro­
mén lakosság közö'l \ ; óságos pániko4 
idézett elő. Sok tízezer re m n házát, is 
tállóját, minden vagyont hátrahagyva 
menekült Bukarest. Galac és Braila fe­
lé. Mielőtt még az orosz csapatok be­
vonultak, volna, a kü'önböré városok­
ban. :gv "Csérnoviiban és K:s°nevben a 
csőcselék fosztogatni kezeiéit. A cserno- 
v:ci kormánvpr’ota r.rany díszítéseit 
mind le‘ pták és elhurcolták, a püspö­
ki pa’ott.ban is nagy rombolásokat vé­
geztek.

Érdekes részleteket közöl a szovjet 
bessz?ráb'-ü és bvkov’-a" berendezke­
déséről a B1-keres'er T g-blatt A né­
met lap szerint az orosz csapatok m n- 
denütt fenntartják a rendet. Különö­
sen Bukovinából érkeztek teljesen 
megbízható jelentések a laphoz, ame­
lyek azt b'zonyitiák. hogy a különbő­
zé) aggod: imáknak nem volt semmi 
alapjuk Igv valótlannak bizonyult az 
a hir. hogy a csernov ci német ház«- 
at lerombolták volna. Az itt székelő 
nemet szervezeteket a bekövetkezett 
e-emenyek egyáltalán nem érintették. 
Bukovinában egyetlen német sem szen­
vedett semm féle kárt és az orosz pa­
rancsnokságok. amelyek a csemovici 
nt met konzul’al szemben a legnagyobb 
előzékenységet tanúsították, gondos­
kodtak arról, hogy Észak-Bukovina né­
met lakosai azt a biztonságot élvezhes­
sék. amelyre mint németek igényt tart­
hatnak. M nden németek által lakott 
házra és lakásra német és orosz íel- 
'ratu táblákat tűztek ki, amelyekből 
kiderült, hogy ezeken a helyeken né­
metek laknak, akik különös védelem 
alatt állnak.

.'r*-*-)»»»-----------------

APRÓHIRDETÉSEK
rgw tmihOanim raént xaestritwp «fly »re 1— dtn*r. vastoRtoetbs 2— <ft
"ár A legkisebb apróhirdetés áré IS — dinár Hirdetéseket a másnapi 
lapra délután 3 éráig, szombaton déli 12 óráig veszünk fel A hirde­

tési adó a hirdető telet terheli

RÉTESNEK!
Remek, felsőbácskai dupla nullás liszt

TARHONYÁNAK!

KONSTAMTINOVIC ÄT‘Alexandra 10

□ 1040 JULIUS Ifi n

Magyar OSvasSMör
___________&ZUBOTICA

1040 lullus 20-án, szombaton 
este O órakor

az ifjúság rendezésében

ßerii
mulatság

az egyesület udvarában és nagy.

Nyolcvanba!
»NÜVÉNVHARMAT nagy segítség 

kicsi ár, olcsón adja a bolt és a gyógy­
szertár«! Ara patikákban, boltokban 14 
dinár. 1879

Sseplőt

NOVISZADRÖL való elköltözés miatt 
eladók: 1 lukszus Biedermayer-stilusu 
szalóngarnitura (mahagóni), 1 complett 
hálószoba, masszív, 1 luxus ebédlő ke­
ményfából, 1 tizenkétszemélycs evő­
eszköz, boros hordók ős kádak stb. 
Megtekinthető naponta 8— 12-ig, Mo­
nas evics, Pa.-icseva 9. Noviszéd. 397-1

termében — Belépődíj 10 dinár

STEYR anlóh

PFAFF

foltot, árut szíátaianságot csak a prof 
Lavedan-féle árta’matlan éjjeli és nap 
pali ARCHAMLASZTO KI NÖCS mii 
1 ászt el. Pár nap alatt biztos síké- 
Postán 45. - dinárért d szkréten és 
költségmentesen szállítja: Apó téka Ge­
bauer, Baö. 3032

K ADÓ

varrógépek és a legjobb m?r- ' 
káiu kerékpárok ál land an j 
rak rr-n

„JUKG“ SZUSZ öS2I£Y
Novlszád, Satariiíova 9. - lelelon 32-69. 1

ÁLLÁSI KERES

24 ÉVES özvegyasszony idősebb ur- j 
hoz házvezetőnőnek ajánlkozik. Vidék- I 
re is elmenne. Címe: Noviszád. Koszán- I 
csics Ivana ucca 8. 4015 I

AZOXXAI.RA kiadó re da részére 
bebutorozotl szoba, telefonhasználattal. 
Érdeklődni: Vojvodjanszka 14, vagy 
telefonon 21 28 alatt. 4081

Iióasztal, esetleg amerikai megvétel­
re kerestetik. Ajánlatok: Bácska Topo- 
la, iY-stanszlv fah 30 címre külden­
dők. ' 4037

ÁPOLÓNŐ idősíbb asszonyhoz ajáni- 
koz'k. Címe: Nov szód. Szíikara Rado- 
n csa 10. 4089

FÉNYKÉPÉSZ scg.'dnő állást 
Vidékre is elmenne. Cím a kiadóban.

4071

I Fiatal, ügyes KOVACS-SEGFDEKFT
• azonn: 1 f:'vessünk. Jelent kezni: Me- 
1 talplastiku K. D Noviszád. Primor-

keres. j szka 11 • 40,8

DIPLOMALT gyógyszerész augusz­
tus 16-i belépésre állást keres. Rész­
letes ajánlatokat: Juhász János, Se- 
canj, címre kér. 4073

FIATAL, CSINOS ÍWASAMÖIíLANY
állást keres, esetleg kiszolgáló lány­
nak elmenne üzletbe vagy cukrászdá­
ba. C m a kiadóban. 4080

ELADÓ

PHILIPS 3~rl lámpás szuper, telje­
sen uj eladó. Noviszád, Zseleznicska

4070

1 SZSEGF.D. aki ez összes r.oi 
műnk 'hoz ért. teljes el látás— 

.egyezés szir'n azonnal fcivé-
fodrász, Baé.

4072

FÖDI!
és férfi
sál, m:: 
lelik. Antalkovics János

103.

— Delfin, mint torpedó, Newyorkból 
elentik: Delfin torpedózott meg egv 

amerikai vízi repülőgépet Kuba közelé­
ben. A repülő, aki ködbe került, elha- 
.orozta, hogy megkerüli a szigetet, de 
útja közben heves szélbe került és 
1200 méter magasról 800 méterre szállt 

Hirtelen hatalmas hullámhegy b->- 
litotta el a repülőgépei és a hul'ám- 
hegv egy delfint is a magasba vetett, 
amely orrával épp a repülőgép szár­
nyába fúródott. A repülőnek ejtőer­
nyő segítségével s került megmenekül­
nie a gép elpusztult.

UAZ, uj. kétemeletes, 7.300 dinár 
havi hozammal 750.000 dinár kész­
pénzért eladó. Kisebb jelzálogkölcsön 
átvehető. HÁZ, uj, a báni palota kö­
zelében. 5 lakással és 2 
seggel, 10'Vo tiszta hozammal 800.000 
dinárért eladó. HÁZ. 3 szobával, tel­
jes komforral 135.000 dinárért eladó. 
BéRHAZ, 8 lakással. 9"/» jövedelem­
mel 245.000 dinárért eladó. EMELE­
TES IlAZ, a város kellős központjá­
ban, melyben kávéház van, 6 vendég­
szobával, 4000 dinár havi hozammal 
420.000 dinárért eladó. HÁZHELYEK 
a Kralya Petra II. uccában, közel a 
villamos állomáshoz, 15 drb. különbö­
ző nagyságban. 20- 30.000 dinárért da­
ru hi a eladó. Aki Növiszádon ingat­
lant jól akar venni vagy gyorsan el­
adni, forduljon teljes bizalommal iro­
dánkhoz: BIRO, ingatlanforgalmi iro­
da. Noviszád. Ilije Ognyanovicsa 18 a 
Tanurdzslcs-palola mögött. 4077

BEJÁRÓNŐ azonnalra felvétetik, je­
lentkezni 12 2-ig. Cara Dusana 2,
Noviszád. 4079

KÜLÖNFÉLE

DR. FILIFON (KÉM a legjobb es 
legelterjedtebb nappali krém. Kapha­
tó: gyógy szertáré kban. drogériákban, 
iliatezertárakban ée kereskedéeekben. 
APOTEKA KÜCHLKR, VRSAC. 2474

SlíÜíSjl uSLsJafjj u'eillij

Szarajevó mellett
Nevezetes kénes 59'C. meleg forrás. Fürdők: 
kenés, iszan, sós és szénsavas, hidroteránu 
szabad fürdő a / élveznie,a fnlvoban. Ovogytt* 
idült reum.-t, izii en g ve J idü r tx.idacot’ 
női bajokat, idillt hói oaiouat, isia<z: cs idegbajt’ 
vérszegénységet, erelme zesedés', kimerültséget! 
Szobaarak az elsőrendű bánsági szállodákban:

1 agyas szoba 35 dinártól (>0 dinárig
2 ágyas szoba 45 dinártól 110 dunrig 

Főidényben 7 21 napi ottartozkodás után 20°o, 
21 napon feiii'i ottartozkodás "»mi p l • nagyobb 
engedmenv a sz.iModm s/obanrakboi. Felidenylivii 
majiis-jumus, szeptemoer-u, .ober hónapokban 
50 engedmény a szoba o ' es minden für­
dőben. 10 napi o't v ; I / , o -i :. után iip’v ne \ s/.

szatervs a megorz tt vas i utazási jergyel. 
Szarajevóból he,vi vonatok es autóbuszok minden 

oraban közlekednek.
Prospektust biild flidzse íiirdői^azgatós.ig

)' É S É' *9 ,u»j W íy-j &• •

T, . >,

BULYOVCSICS MARGIT paplano­
kat kész it pehelyből, vattából és gyap­
júból, kívánságra házhoz is megy. No- 

üzlethelyi- * viszád, Lua Bartua 53 (volt Magyar 
ucca). 3972

i ZONGORÁK hangolását, szakszerű 
I javítását vállalja Kocsis János, Novi­

szád. Kálvin óva u. 18. Ugyanott egy 
rövid zongora eladó. 4063

SZOMBORI TI ÉMl.Ní TOZKUR
Búza. bácskai, baranyai 230. Szerbia: 

224, szerémi 227. szlavóniai 227 Rozs. 
bácskai vasút 218 -220. Zab, bácska: 
vasút 238 —240. szerémi és Szlavónia: 
238 240. Árpa. bácskai 63 - 64 kgOS
213—215, szervmi 63—64 kgos 213—21 
Tengeri, bácskai vasút, prompt 175 
szerémi vasút prompt. t70, bácskai fe 
hér 180. Bab, szokvány 440- 450. Hu 
zaliszt: Nullás gg és g 365—385. kel 
tes 342.50—362.50. ötös 322.50—342.50 
hatos 302.50 — 322.50, hetes 272.50 
292.50. nyolcas 175 -180. Korpa, prompt 
162.50—170. Sertészsír, uj nagyhordók­
ban 18.75 ■ 19.75. uj középhordókba : 
19—20, uj kishordókban 19 -20, kán. 
ban brutto nettóért 18—19 Füstölt 
szalonna: 17.50—18.50, sózott szalonna 
pofa és hasalja nélkül 16—17. Irány­
zat: Változatlan.

BICIKLIZNI tudó erősebb kifutófiu 
16—17 éves, államnyelven beszélőt jó 
fizetéssel cs teljes ellátással ujságki- 
hordasra, munkakönyvvel rendelkezőt 
felveszek. Jelentkezni: LÓK, revizor 
novina. amennyiben nem felel meg.

1 úgy az ut költséget megtérítem. 4065 j 
HimiiKHiiiiimiimimiiniHimiiiiiiiiiiiiimmiiiMHiiiiiMiiiiiiimiiiiiiiiimiiiiiiiii
REGGELI ÚJSÁG

A MAGYARSÁG NAPILAPJA
iHmiiiiiiiiiiimiiiHiiiiiiimiiiHHmmimtmmiNmwmMwiwwmHmMwtmmH

ervpotJM TOznit i. .
Zürich: Beograd 10. London

Newyork 441, 
176.37, Szófia

,'h 
16.30

Milánó 22.30, Berlin 
.50, Bukarest 2.30.

|% IflAfWANDERFR 
MffVWW AUDI-HOBCH
PIPELII - AUTÓGUMI
»Utó A/AteítZtK ÍSFEtSZtÜtliSiK
AUGUST KUIALEK-NCMSAD
««wwacroai1 aa**.n itrcw »ros
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* leftszpkszeiübber. javít, tisztit, átalakít la inról ciri re va v-- 
szon', irógepek havi jokarban taitását a lenjutányos,ű ban vallatja

eperlális irógép'sviló műhely
Noviszád, Mr. Petra II 63. Telelőn 2E 82

uwkájaiVAL
ML

I élelmiszer csomagokraRendeléseket 
külföldre szóló

a legjobb összeállításban vállal és elintéz
Konsfanflnovté, íüszer és csemege üzlete, Noviszád, Kr. Alekszandra ul

■81
19

Nyomatott a* Uránia nyomdai mfliméaaá áa kU4*vállalat kMorgógépen foUliie ayotmUveeotó: Frank Jóaaaf.

—Mfii
Urelbilstvo i «Jariiitrtractfa

és k I aJőfríval»! i
Nov'ezád, Kr. Pi '■ 1 V, „

Te'cfoo : 21 37, éjjel 20 SS 
Felelős kiadó.. Andre« Dezső 

A MMnu «Mt, tuen* Elazaob Ferenc
Pretplat.) — Előfizetés:

I gy hóra.................. .... 2í!' dinár
(kihordó útján 30 din.l

Három hóra........................... 80’— dinár
(kihordó útján 8b j n.

Félévre.............................. 160-— dinár
(kihotdó Utján 172 din.> 

izlazt svakodnevuo Megietenlk napon'» 
PoSLéekoVnl rác un — Postacsekkszámla:

Beograd, 59 754. Zagt eb, 46.692

" I. I ...■ jijn. I. ..... . ,-'l. —
Kralj* Petra II. (Fatoaki put)


